MHHUCTEPCTBO HAYKM W BBICILIETO OBPA3OBAHMSA
POCCUNCKON OFJEPALIMA

DenepanbHoe rocyaapersentoe 010aKeTHOe 00Pa3Z0BATENBLHOE YIpEAIeH He
BBICIIEro 06paloBanua
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Jiner cornacosanms PITV/1

PaGouas nporpamma y4eGHOW aucumiumbel «llpaxTHueckuii Kypc nepesosa BTOPOrO
MHOCTPAHHOTO AIBIKA (AHCAMACKHH)) 0 HANPABACHHIO NOAroToskK 45.03.02 Jlnarsucrasa — 38 ¢.

PaGouas nporpamma yueGuoi aucumnumubl «llpakTyeckuid Kype nepeposa neproro
HHOCTPAHHOrO A3blKa (aHinuickuit)y cocrasnena ¢ yucrom DeacpansHOro rocyaapeTseHHOr0
0Bpa3oBaTeALHOrO CTAHAAPTA BHICIErD OOPa3OBAHMA N0 HanpasneHHiy noarotTopkd 45.03.02
JINHrBHCTHKE  YTBEPIKACHHOTO NPHKA3OM MUHHCTEPCTBA HAYKH W BhICIIErD  0OpasopaHus
Poceuitckoit ®eaepaunn ot 12 asrycra 2020 roga Ne 969,

COCTABHUTEID: )
C7. npenoaansatesb Kapeaps! IMHTBHCTHKH H TEXHHUECKOTO NEPCROa Kanmosa H.H.

Pafiouas nporpaMma AHCUMNAMHLL YTBCPH/ICHA HA 3ACCAAHMM Kaeaphl JAMHTBICTHKH #
TexHiseckoro nepesoaa 20 anpens 2023 r., npotokon Ne 8

3asenyommit kacenpoi
AMHIBHCTHEN H TEXHHHECKOTO NEpeRoaa «ﬁ, Kaumenko A.C.

epeyTeepraena: «__'» 20 r., npoTokon Ne

Cornacopana (18 obecneqnpaloniei

Jlexan nucTHTyTA Crasp TLIT,
i
[epeyrBepsacHa: «__ » A8, POTOKON Nit

PexoMeHA0BAHA HA  3aceialmd — y4eGHO-METOAMYECKOH  KOMMCCHH  MHCTHTYTA

v&» 04 2023 r., npotokon Ne

Mpeaceaarens yuyeGno-METOAHYECKOH
KOMHCCHI HHCTHTYTA dunocodun 4 Muaucnro C.A.
/

© Knusmosa HH., 2023 ron
© OI'BOY BO WY um. B, Maasw, 2023 rox
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CTpyKTypa U coep:KaHue TUCHHUIINHBI

o Ilesn u 3aqa4M IMCUMILINHBI, €e MECTO B Y4eOHOM Ipoliecce

Hean  m3ydyeHuss JUMCUMIUVIMHBI —  OBJAJCHHE  OOYYaIOIIUMHUCS
npoecCHOHANPHOM  KOMIIETEHTHOCTBIO JUISI  OCYIIECTBJICHUS MEPEBOTYECKON
NesTeNbHOCTH, (POPMUPOBAHUE 3HAHWM, YMEHUW M HABBIKOB MHUCBMEHHOIO U
YCTHOTO  MEpEeBOAA  TEKCTOB  PA3JIMYHBIX  JKAaHPOB W JAJbHEWIIEro
COBEPLICHCTBOBAHUS KOMMYHUKATUBHOW KOMIIETEHIIMM M OCBOCHMS OCHOBHBIX
MOJIeNIed W aJNrOpUTMOB TIEPEBOJIa TEKCTOB Pa3IMYHBIX (PyHIaMEHTaIbHBIX
PErUCTpPOB.

3agauM M3y4yeHUs JTMCHMILUIMHBI: 3aKpEIUICHHE U YIIIyOJIGHHE YMEHH
CTYZIEHTOB BJAJETh BCEMHU BUJIAMH YCTHOM M MMCBMEHHOM PEYEBOU NEATEIIBHOCTH,
YCOBEPIICHCTBOBAHUE MPAKTUYECKUX HABBIKOB IEPEBOJA TEKCTOB PA3HBIX TUIIOB U
CTWJIEH, MOCTOSTHHOE Pa3BUTHUE HABBIKOB CUTYAaTHBHOIO OOLICHUS, ayJIWpPOBaHUE
TEMaTUYECKUX TEKCTOB U HAIIMCaHUE TBOPUYECKUX PadoT.

2. Mecrto nucuuiuiadsl B cTpykrype OOII BO

Jucnnmmnaa «IIpakTiyeckuil Kypce nepeBoja BTOPOr0 MHOCTPAHHOTO S3bIKA
(aHrIMICKMI )» OTHOCUTCA K 0a30BOM 4acTu MpoeCCUOHAIBHOTO ITUKJIA.

ConepkaHue  JIUCHMUIUIMHBI ~ SIBIIAETCS  JIOTUUYECKUM  MPOJOJLKEHUEM
coZepKaHus JUCHUIUIMH «BBeneHne B crienuaibHOCThY, «lIpakTukyM 1o KyJbType
peYu BTOPOr0 MHOCTPAHHOIO SA3BIKA» U CIIY>KUT OCHOBOM JUJI1 OCBOCHUS JUCLUILINH
U8 WU3YYEHHUs CleAyrolmux aucuuiuind  «llepeBox  HaydyHO-TEXHUUYECKOU
aureparyps»y, «llepeBoa COLMAIbHO-3KOHOMHUYECKOW JIUTEPATYpbDy, «Teopus
uHTepperauun», «OCOOEHHOCTH MepeBoia XyA0KECTBEHHBIX NMPOU3BEACHUN U UX
PEOAKTUPOBAHUE.

o0 TpedoBaHus K pe3yjbTaTaM 0CBOCHHS CONEPKAHUA TMCHUIIIMHBI

KOI[ N HAUMCHOBAHHC

NuaukaTtopbl JOCTHXKEHUN

Hepequb IJIAaHUPYCMBIX

KOMIIETECHITUH KOMITETeHIINH (T10 pe3yabTaToOB
peann3yeMoi TUCITUTLINHE)
YK-4. Cniocoben VK-4.1. Boibupaer Ha
OCYUIECTBJISTh JEIOBYIO rocyapCTBEHHOM U
KOMMYHUKAITUIO B YCTHOUN U WHOCTPAaHHOM (- bIX) SI3BIKAX
MMCbMEHHON (hopMax Ha KOMMYHUKATUBHO
TOCYJIapCTBEHHOM SI3BIKE MIPUEMJIEMBIEC CTUJTH JCJIOBOTO | 3HATH:
Poccuiickoit deneparuu u oOmieHwus1, BepOaibHbIe U HOPMBI PYCCKOTro
WHOCTPaHHOM(BIX ) s3bIKe(ax) HeBepOaIbHBIC CPEICTBA JUTEPaTypHOTO S3bIKA,
B3aUMOJICHCTBHUS C HEOOXOIMMEIE A
napTHEpaMu 3(pPeKTUBHOW  yCTHOH W
MHUCbMEHHOM
npodecCuoHaTBHOM
VK-4.2. Bener nenoyro KOMMYHHKAI[MHK; TpeGOBaHMs

NEPENUCKY, YIUTHIBAS
0COOEHHOCTH CTUIIUCTUKU
OpUIMAIbHBIX U
HEO(DUITNATIBHBIX MTUCEM,
COLIMOKYJIBTYPHBIC PA3ITNUHS
B (hopMare KOppECTIOHICHITHH
Ha rOCyIapCTBEHHOM M
UHOCTPAHHOM (-bIX) sI3bIKAX

K TOCTPOEHHUIO YOeXIaromeit
peun Ha MpodhecCHOHAIBHYIO
TEMAaTHUKY;

YMETh:

oTOupath Heo0XOaINMBIE
SI3BIKOBBIC Cp cACTBa JJIA
OCYIIIECTBIICHUS

s dexTruBHON
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VYK-4.3. Ymeer
KOMMYHUKATHBHO U
KYJBTYPHO TIPUEMIIEMO
BCECTHU YCTHBIC JICJIOBBIC
pa3roBOPHI B IpoIIecce
podeccCHoHATLHOTO
B3aUMOJICHCTBHS Ha
TOCYJapCTBEHHOM U
HUHOCTPAHHOM (-bIX)
SA3bIKaX

VK- 4.4. [IlemoHCcTpHpyeT
YMEHUE BBITIOJHATH MEPEBOJT
aKaJeMUYECKHUX U

PO ECCUOHAIBHBIX TEKCTOB
C HHOCTPAHHOTO (-BIX) Ha
TOCYIapCTBEHHBIN SA3bIK

npodeccCuoHaTbHON

KOMMYHUKAIIWH,
penaKkTupoBaTh COOCTBEHHBIC
u qy)KHUe TEKCTHI,
npeHa3HAYCHHBIC ISt
OCYIIECTBICHUS
npodecCuoHaTbHON
KOMMYHHUKAIIWH,

BJIQJICTh:

HOpMaMu PYCCKOTO
JUTEPATypPHOTO S3BIKA,
HEOOXOIMMBIMHU IE
OCYIIIECTBIICHUS

s dexTuBHOM
pohecCHOHATLHOM
KOMMYHHKAIIMH;,  HaBBIKAMHU
KOMMYHHKAIIU C  YYETOM
Pa3JInYHbIX COLMANIBHBIX,
STHUYECKHX,
KOH(ECCHOHATBHBIX u
KYJIBTYPHBIX pazITuIHiA
co0eceIHUKa.

3HAET cnocoOsl mocTpoeHus
pEYEBOro BbICKA3bIBaHUS B
3aBUCUMOCTH OT LieJIen
B3aMMOJEHCTBHS, CUTyallN
o0mienust, 0coOEHHOCTEHN
YYaCTHHUKOB OOIIEHUS,
BbIOpaHHON (hOPMBI OOILIEHUSI.
YMEET nonumats u
NEPEBOJUTD
COOTBETCTBYIOIINE TEKCTHI,
BBITNIOJIHEHHbBIE HA
MHOCTPaHHOM SI3BIKE.
BJIAJIEET nepeBogueckumu
TpaHchopMaMsIMU U
1abJIOHHBIMU (pazamMu JUIs
JIEJIOBOY MEPENUCKU Ha
WHOCTPAHHOM SI3bIKE
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OIIK-3. Cnocoben
MOPOKJIaTh ¥ IIOHUMATh
YCTHBIC U ITUCbMEHHBIE
TEKCThI Ha U3y9aeMOM
WHOCTPAaHHOM SI3bIKE
MIPUMEHHUTEIHFHO K OCHOBHBIM
(GYHKIIMOHATBHBIM CTUJISIM B
oUIHaTBEHON U
HeopuIHMaTbHOU cdhepax
001IeHuS,

OIIK-3.1.
AJIEKBaTHO OIPEIEIISIET KaHp
U CTHJIb PEUEBOTO

MIPOU3BEICHUS
OIIK-3.2. KoppektHo
MOPOXKJIAET CBSA3HBIE TEKCTHI
0opUIIHATIEHOTO,
HEUTPAJILHOTO,

HEO(QUIMAILHOTO  PErHCTPOB
oO01eHus

3HAET peueBbie knuie,
IIpaBUjIa 3TUKETA POJHOU U
MHOSI3BIYHBIX KYJIBTYP,
BapUaHTHI U COLIUOJIEKTHI
paboumXx s3bIKOB

YMEET pacno3HaBaTh U
UCIIOJIb30BaTh

AKCTPAIMHI BUCTUYECKYIO
nHpopMaIuo

BJIAAEET
JMHTBOKYJIBTYPOJIOTHUECKON
cnenn (UKol UCXOHOTO
TeKcTa

3HAET peueBsie kiule,
IpaBHJia ITUKETAa POJIHOM U
WHOSI3BIYHBIX KYJIBTYD,
BapHAHTHI U COIUOJIEKTHI
pabouux SI36IKOB

YMEET pacnio3naBate u
UCIIOJIb30BATh
SKCTPAJIMHIBUCTHUECKYIO
nHpopMaIuo

BJIAJIEET
JMHTBOKYJIBTYPOJIOTMUECKON
cnenupuKoi HCXOIHOTO
TEKCTa

ITIK-7. Crocoben
OCYIIECTBJIATh YCTHBIN
MOCJIeI0BATEIbHBIN NIEPEBOT U
YCTHBII

MepeBOJ C JIUCTA C
cOOJII0ICHUEM HOPM
JIGKCUYECKOMU
SKBUBAJIEHTHOCTH,
COOIIIOICHHEM
rpaMMaTHYECKHUX,
CHUHTaKCHYECKHX U
CTHJIMCTHYECKUX HOPM TEKCTa
nepeBoa U TEMIOPaIbHBIX
XapaKTEPUCTUK NCXOTHOTO
TEKCTa, IPUMEHSSI OCHOBHBIE
NIpUEMBI IIEPEBO/IA HA OCHOBE
JIMHTBUCTUYCCKHUX 3HAHUI U
3aKOHOMEPHOCTEN
(YHKITMOHUPOBAHHUSI POJTHOTO
Y U3y4aeMOT0 HHOCTPAHHOTO
SI3BIKA

I1IK-7.2. Bnageet HaBBIKAMU
YCTHOTO TIEpPEBOJIa

I1IK-7.3. IIpumensieT
TEOPETUYECKUE 3HAHUS B
IIPAKTUKE YCTHOTO IIEPEBOA
JUIsl KOHKPETHOM Maphl
A3BIKOB.

3HaTh: HOPMBI
MEXbA3BIKOBOIO OOIIEHMUSI B
COOTBETCTBYIOLICH
npodeccuoHanbHOM chepe
YMeTb: IpUMEHSATh OCHOBHBIE
IIpUEMBI IIEPEBOJIA HA OCHOBE
JMHTBUCTUYECKHUX 3HAHUHN U
3aKOHOMEPHOCTEN
(YHKIMOHUPOBAHUS POJTHOTO
Y UHOCTPAHHOTO S3bIKa
Brnaners: HaBbIKOM
OCYILECTBIICHHS IEPEBOAA,
KOTOPBII SKBUBAJICHTEH
HCXOJHOMY TEKCTY Ha
JIEKCUYECKOM,
CUHTaKCUYECKOM U
CTHIIUCTUYECKOM YPOBHSIX

3HaTh: TpUEMBI IlepeBoAa Ha
OCHOBE JINHTBUCTHYECKHUX
3HAHUM U 3aKOHOMEPHOCTEN
(GYHKIIMOHUPOBAHUS POJTHOTO
Y UHOCTPAHHOTO SI3bIKa
YMeTh: Nponu3BOAUTH
PETPaHCIISALMIO 3HAHUM C
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HCXOJHOTO S3bIKA Ha I1eJIEBOM
Bitamers: HaBbIKaMu yCTHOU
pe4H UCXOHOTO U IEIEBOr0
SI3BIKOB, & TAK)KE 3HAHUSIMU
3a1aHHOMN cepbl
npohecCHOHATBLHOM
JeSTeIbHOCTH

[IK-11. Criocoben
OCYILECTBJIATh MUCbMEHHBIN
MIepPeBO/I C COOII0ICHUEM
HOPM JIEKCUYECKOU
SKBHUBAJIEHTHOCTH,
coOIIr0ICHIEM
rpaMMaTHYECKHX,
CUHTAKCUYECKHUX U
CTHJIMCTUYECKUX HOPM,
MIPUMEHSISI OCHOBHBIC TIPUEMBI
MepeBo/ia Ha OCHOBE
JUHTBUCTUYCCKUX 3HAHHUH U
3aKOHOMEPHOCTEH
(yHKIMOHUPOBAHUS POTHOTO
Y U3y4aeMOro HHOCTPAHHOTO
SI3BIKA.

IIK-11.3. Paznmuuaet
COOTBETCTBUS MEXKIY
HCITOJIB3YEMBIMH TTApaMHU
SI3BIKOB, COBMEIIAET B OJHOM
Jy4lliee U3 HEeKOero
MHO’KECTBA BO3MOKHBIX
pelIeHuH, IPUHUMATh
ONTUMAIBHOE IEPEBOTIECKOE
pelieHue, OLICHUBATh U
nepecMaTpUBaTh MEPEBOI.

3HaTh: OCHOBHI
(GYHKIIMOHATBHO-
CTHJINCTHYECKOr0 aHajIn3a
TEKCTa OpUTHHAJIA.

YMeTh: BBISBIIATh U
CUCTEMAaTU3HUPOBaTh
MePEeBOIUYECKUE TOMUHAHTHI
AHATU3UPYEMOTO
OPUTHHAIBHOI'O TEKCTA U
MIPOTHO3UPOBATH KAHPOBBIC
COOTBETCTBHUS A3bIKA
TepeBo/ia.

Brnanets: TexHukomn
MPEANePEeBOIUECKOr0 aHaIM3a
1 110100pa MepeBOTICCKUX
COOTBETCTBUM B KOHTECKCTE
(GYHKIIMOHATBHBIX CTUJICH H
JKaHPOB, TEXHUKOW aHaJIn3a
TUTIOBOM, )KaHPOBO,
JIEHOTATUBHOM,
nparMaTu4ecKoi
9KBUBAJICHTHOCTH

o CTpykKTypa u coaepkaHue JUCHUIIMHbBI

4.1. O0bem yueOHOM JUCHMILVIMHBI U BHAbI Y4e0HO pa0doThI

0O0nLeM yacoB
(3a4. ex1.)

[

Buj yueOHoi padoThl
| l

OuHnas dopma

O01mas yueOHast Harpy3Ka (Bcero)

504 (14 3a4. ex)

B TOM YHCJIC:

Oo0s3aTenbHasi KOHTaAKTHas pa6oTa (Bcero)

Jlexun

CeMUHapCKUEe 3aHATHS

[TpakTHUeckue 3aHsTH 272 80
JlaGopaTopHbie pabOTHI -

KypcoBas paboTa (KypcoBOi IPOEKT) -

Hpyrue | ¢dopmel ‘ " METO/IbI OpraHu3alu - 72

o0pasoBarenbHOro Tpolecca (pacyeTHO-rpaduIecKue

paloThbl, TPYNIOBBIE JUCKYCCHUH, POJIEBBIE WIPBHI,

TPCHUHI', KOMIBIOTCPHBIC CHUMYJIIINN, WHTCPAKTHUBHBIC

JICKIIMH, CEMUHAPBI, aHAJIU3 JICJIOBBIX CUTYaIui U T.11.)
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CamocTrosiTejibHasi padoTa cTy/ieHTa (BCero) 232 352

(I)opMa arrecranmun 3K3aMeH, 3aqgerT 3K33M6H, 3avgeT

4.2. Conep:kanue pa3iejioB JUCHUILIMHBI
Tema 1. IlepeBoa uMEn cOOCTBEHHBIX.
[TepeBon uMEH, pamMuinii u mpo3Buil. [lepeBos reorpaduueckux Ha3BaHUH.

ITepeBon Ha3BaHMIT TOCYAPCTBEHHBIX U 00IIIECTBEHHBIX opranu3aiuii. [lepeBos

Ha3BaHUN (pupM, KOMIaHUI, KOpHopauuid U NpodYux ropuandeckux yuil. IlepeBoa
HA3BaHMWN Ta3eT, XypHAJIOB, MHPOpPMAIMOHHBIX areHTCTB. I[lepeBon Ha3zBaHui
TOCTUHHII, PECTOPAHOB U Kade.

Tema 2. Ilepenaya uHTEpHALIMOHAJIU3MOB B IIepeBo/e.

OnpeneneHue WHTEPHALMOHAIBHOW JIEKCUKU. VICTMHHBIE W

JI0KHBIE
MHTEPHALIMOHAIA3MBI. Cnoco0b1 nepesoaa WHTEPHAMOHAIIN3MOB.
NuTepHanmoHaIu3MbI-KaibKy; mnoMopdemMHoe KaiabkupoBanue. HaumbGosee dwacto
BCTPEUYAIOIIUECS «IOKHBIE IPY3bs MIEPEBOTUNKOBY.

Tema 3. Ilepenaya 3HaYeHUSI HANMOHAJIBHO-CIIENN(PUIECKOH JIEKCHUKH.

Omnpenenenre HalMOHAIBHO-CIIeNMprueckoii Jekcuku. @oHOBbIE 3HAHUS
nepeBoauuka. [loHsTUiHbIE peauu, KOHHOTaTUBHAS U (GoHOBas Jiekcuka. CriocoObl
MepeBO/Ia HALIMOHAJIbHO-CIIELIM(PUIECKOM JIEKCUKH.

Tema 4. IlepeBoa uguom.

Buapel mauomatmyeckoil jnekcuku. llepeBoa MAMOMATUYECKON JIEKCUKU B
3aBUCUMOCTH OT CTwig Tekcta. CrmocoObl TepeBojia WANOM U yCTOWYUBBIX
cioBocouyeTanui. UnnomaTrsanus v JerieoMaTu3alus Ipu MepeBoie.

Tema 5. KoHTekcTyasbHass peajqu3anus 3HAYEHUS AHIJIMHCKOIO
apPTUKJIS B IIepeBoJe.

Jlekcukanu3zanuss HEONpeneNEHHOTO apTUKIA. KOHTEKCTyallbHBIN IEpEeBOJ
onpenes€HHOro aptukisi. CmMeHa mopsaKa CJIOB B PYCCKOM MPEIJIOKEHUU TPH
yIOTPEOJICHUH HEONPENEeIEHHOTO (HYJIEBOTO) apTUKIISI TIPU TTOIJIEKAIIIEM.

Tema 6. IlepeBon KOHCTPYKIHMIi, COAep:KAIIMX OJHO H 0OoJsee
CYLIECTBUTEIbHBIX B ATTPUOYTUBHON PYHKLUH.

OCOOEHHOCTH BBISIBIICHHS HMEPAPXUUYECKUX CMBICIOBBIX OTHOIICHUW B
KOHCTpyKIusAx tuma N + N +... N. Meronosorus mnepeBoga KOHCTPYKLHH C
CYIIIECTBUTENIbHBIM(M) B aTpuOyTuBHOU (yHKIMH. [lepeBoa Ha aHTIMHACKHUIN SI3BIK
PYCCKUX CJIOBOCOUYETAHUM, COJAEpKANIMX JBa W 00Jiee CYIIECTBUTEIBHBIX B
POAUTENBHOM NAJEKE.

Tema 7. Cnoco0bl mepenaum B mepeBojie Pa3jMYHbIX MPOSBJICHUI
MOJAJIbHOCTH.

Pasznuunble  cmocoObl  mepeaaud  MOAAJIbHOCTH — riarosioB  can/could,
may/might, must, have to, be to, shall, should, will, would, ought to, need, dare.
Paznuume BbIpakeHUs COCIAraTeIbHOIO HAKIOHEHUS B AQHIVIMMCKOM U PYCCKOM
a3pikax. [Ipoune cpenacTtBa BBIPAKEHUS MOJAIBHOCTM B AHIVIMMCKOM SI3bIKE U
CPEACTBA €r0 MEPENAYN PYCCKOM SI3BIKE.

Tema 8. CnocoObl mepenavyu MOJUCEMAHTHYECKHX JIEKCEM B AHIJIO-
PYCCKOM mepeBoje.

210




[lonucemMust Kak OJHAa U3 MPUUYUH MHOKECTBEHHOCTH IEPEBOTUECKUX
cooTBeTcTBUM. OTIIMYNE MOJIUCEMUH U OMOHUMUU. BlsHMe KOHTEKCTa Ha BBHIOOP
NEPEBOJYECKOTO COOTBETCTBUSL CJIOBA C ILIMPOKOW CEMaHTUKOW. BnusHue
CTHINCTHYECKNX (DaKTOPOB Ha BBHIOOp TIEPEBOMYECKOTO COOTBETCTBHUS IS
MOJIMCEMAHTUYECKON JICKCHUYECKOW €IMHULIBI.

Tema 9. Tpanchopmanuu B nepenoje.

Jlexcuueckne  TpaHchopmaruu  (TIEpPEeBOTYECKOE  TPaHCKpHOUPOBAHUE,
TpaHCIUTEpalnsl, KaJbKUPOBAHWE, KOHKpPETHU3AlMsd M TEeHEepan3alus 3HAUYCHUS,
MOMYJISIIINS / CMBICIIOBOE Pa3BUTHE, IIEJIOCTHOE TpeoOpa3oBanue). [ pammaTiudeckue
TpanchopmaIu (Mopdonorudeckas TpaHchopManms,

CHUHTAKCHYECKasI

TpaHchopMalns, CHHTAKCUYECKOE YMOa00JIeHIE, BHYTPEHHEE M BHEIIHEE YJICHEHUE
BBICKA3bIBaHUH, OOBCIMHEHWE  BBICKA3bIBAHMIA, TI'PAMMATUYECKHEC  3aMEHBI).
Jlekcuuecko-rpaMmaTuyeckue  TpaHchopManuu  (aHTOHUMUYECKUH  TMEpeBO[,
KOHBEpCHas TpaHcopmainus, aaeKBaTHas 3aMEHa, KOHTEKCTyalbHas 3aMEHa,
Metadopm3anusd U AeMeTadopusarus, SKCIIUKAIuUs (omucaTeNnbHBIN TepeBom) /
UMIUTHKAIWSI, CEMaHTHUYeCKas KOMIICHCAIWs, CTHJIMCTHYECKAas  KOMIICHCAINS,
JeKCcuYeckue  A00aBJeHUs,  JEKCHYECKHe  OMyUIeHHs,  HJIeoMaTh3alus |
NeUIeOMaTU3aIHs).

4.3. IlpakTnueckue 3aHATHUSA

No Ha3panue TeMbl O06beM yacoB
n/n
Ounas 3aounas
¢opma dopma
1 IlepeBog MMEH COOCTBEHHBIX. 30 10
2 Ilepenaya HHTEpHAIMOHAIN3MOB B TIEPEBOJIC. 30 10
3 Ilepenaua 3HaYCHMS HAIMOHAIBHO-CIICIIU(UICCKON JICKCUKH. 30 10
4 IlepeBo umom. 30
KonTtekcTyanbpHas peanu3anis 3HaU€HUs aHTIIHICKOTO 19
5 APTHKIISA B TICPEBOJIC. 30
IlepeBo KOHCTPYKITUH, COIEPIKAIIMX OJHO U OoJiee 10
6 CYIIIECTBUTEIHHBIX B aTTPUOYTUBHON (DYHKITHUH. 30
Crioco0sI niepe1aur B IEpEBOJIC PA3INIHBIX MTPOSBICHUN 10
! MOJQJILHOCTH. 30
Croco0b! Tiepe1ayu MOJUCEMAHTHISCKUX JIEKCEM B aHTJIO- 10
8 PYCCKOM TIEpEBOJIE. 30
9 ITepeBoqueckue TpaHchopMaIu 32 10
Hroro: 272 80

4.4. CamocTosiTe/ibHAas pad0Ta CTYACHTOB

Ne Ha3Banue Tembl Bup CPC O0BeM yacos
n/n Ounasn 3aounas ¢opma
dopma
Beimonnenue ynpaxHeHuid; 25 39
1 TlepeBoa umEH MepPEeBO/JI TEKCTOB IO TEME C
COOCTBCHHBIX. 00CYXICHUEM TIPS PUHATHIX
MIEPEBOAYECKUX PEIICHUN
Brinonnenue ynpaxHeHUH; 25 39
Tlepenaua
MepeBOJ] TEKCTOB 10 TEME C
2 WHTEPHAI[MOHAIM3MOB B
nnnnnnnn 0o0CyXIeHHEM TTPEIITPUHSATHIX
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MEPEBOAUECKUX PEIICHUN
BrinonHeHue ynpaxHeHUH; 25 39
[lepenaua 3HaueHUs
MePEeBOJ] TEKCTOB 110 TEME C
HaIlMOHAIBHO-
. 0o0CyXIeHIEeM TTPEIITPUHSATHIX
crenn(puIecKoil JTEKCUKH. N
MIEPEBOTUCCKUX PELICHUI
BrimonHenue ynpaxHeHUH; 39
MIEPEeBO]] TEKCTOB IO TEME C 25
Ilepesoa uauom. 06CysKIeHHEM TIPEAIPUHATHIX
MEePEeBOIUECKUX PEIICHUI
KonrekcryanpHas BrlimmonHenye ynpakHEHHI; 39
peanu3anus 3HaYeHUs MEPEBOJI TEKCTOB IO TEME C 25
AHTJIMKACKOTO apTUKIIS B 00CyXIeHHeM NpeAPUHSITHIX
nepeBoJie. MIEPEBOTUCCKUX PEHICHUI
[TepeBoa KOHCTPYKITHA, BrImmotHeHHE yIIpaKHEHHUIT; 39
CoJleprKalIuX OJHO U Oollee | MepeBo] TEKCTOB IO TEME C 25
CYIIIECTBUTENHHBIX B 0o0CyXIeHNEM TTPEITPUHATHIX
aTTpUOyTUBHON (QYHKIHH. MEePEBOUECKUX PEIICHUHN
Crioco0OBI niepenadr B BrimonHerne ynpakxHeHUH; 25 39
MIEPEBOJ] TEKCTOB 110 TEME C 25 39
IEPEBOJE PA3IUYHBIX
. 0o0CyXKIeHIEeM TIPEIITPUHSATHIX
MIPOSIBIICHUA MOIAaTbHOCTH. N
MEPEBOTICCKUX PEeLICHUH
BrinonHeHue ynpaxHeHUH; 39
Crioco0sI iepeaun
MEPEBO]] TEKCTOB TIO TEME C
MOJIMCEMAHTHYECKHX JIEKCEM | 00CYKICHUEM TIPS IITPUHSATHIX 25
B aHIJIO-PYCCKOM IIEPCBOJC. | mepeBOAUECKUX PEeIICHUI
Brimonsenue ynpaxHeHUI,
IIEPEBOJL TEKCTOB 110 TEME C 32 40
Tpancdopmaryu B mepeBojie | 00CyKaeHUEM NPEATPHHSTHIX
NIEPEBOAUECKUX PEIICHUN
232 352

5. O0pa3oBare/ibHbIE TEXHOJIOT U
78. menpto  popMupoBaHUS W Ppa3BUTHSA MPOGECCHOHATBHBIX HABBIKOB

oOydaromuxcsi HEOOXOAMMO HKCIIONIh30BaTh WHHOBAIIMOHHBIE 00pa30BaTENbHBIC
TEXHOJIOTMH IIPU pean3aly pa3iuyHbIX BUI0B ayJUTOPHON pabOThl B COYETAaHUU
c BHeayauTopHoi. Mcmonb3yemble 0Opa3oBaTeNbHbIE TEXHOJOTUU U METObI
HamlpaBjieHbl Ha TIOBBIIIEHHE KAayecTBa TOJTOTOBKM IyTEM Ppa3BUTHS Y
oOyuaromuxcsi CocoOHOCTEN K caMOOOpPa30BaHUIO U HAIleJIEHbl HA aKTUBU3ALUIO U
pean3aluio JUYHOCTHOTO MOTEHIIMANIA.

[TpenogaBanue TUCIUIUIMHBI BEIETCS C MPUMEHEHHEM CIIEAYIOLIUX BUIOB
00pa3oBaTeNbHbIX TEXHOJOTUM:

HNudopmarmonabie TEXHOJIOTHH: UCTIONb30BaHUE AIIEKTPOHHBIX
00pa3oBaTENbHBIX PECYpCOB  (DJIEKTPOHHBIM  KOHCHEKT, pPa3MEIICHHBIA BO
BHYTPEHHEH CeTH) MpH MOATOTOBKE K JICKIIHSIM, MPAKTHUYECKUM U JIaOOpaTOPHBIM
3aHATHUSM.

Pabora B komaHie: coBMECTHasi paboTa CTyICHTOB B TPYIINE MPH MOATOTOBKE
K CEMUHAPCKHUM 3aHITHSIM.

[TorckoBO-uCCIENOBATENBCKUE TEXHOJIOTHH U TEXHOJOTHH 3BPUCTUYECKOTO
TUIA: CAMOCTOSTENbHBIA MOMCK MPUMEPOB H3YUYEHHBIX COLIMOJIMHIBUCTHYECKHUX
SIBJICHUU U ITIOMCK IIyTEN UX IEpEelad B IEPEBOJIE.
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TexHomornu MHTEPAKTUBHOTO  OOyUYEHHUsS:  CO3JaHUE  YCIOBUM  AJs
IUAJIOTOBOr0  OOLIEHMsI  IpernojaBaTeNss €O  CTyJEeHTaMH Ha  OCHOBE
B3aMMOINIOHMMAaHHUS, COBMECTHOT'O B3aUMOJECHUCTBHSI B 00pa30BaTEIbHOM IIPOLIECCE.

6. ®OpMBI KOHTPOJISI OCBOCHMS THCHUTINHBI

Tekymias arrectaus CTyJ€HTOB IPOU3BOJINUTCS B IUCKPETHBIE BPEMEHHBIE
WHTEpBaJbI (hopmax:

TECTUPOBAHUE;

NUCbMEHHBIE JTOMAIIHUE 3a/IaHUS;

KOHTPOJIbHBIE PA0OTBHI.

@DOH/BI OLICHOYHBIX CPEICTB, BKIIOYAIOIINE TUIIOBBIE 3a/1aHUsl, KOHTPOJIbHbIE
paboThl, TECTHI U METOJIbI KOHTPOJIS, MO3BOJISIOLINE OLIEHUTh PE3yNbTaThl TEKYIIEH
U TNPOMEXKYTOYHOW aTTecTalud OOydarlUMXCsl 10 JaHHOM JUCUUIUIMHE,
NOMELIAIOTCS B MPWIOKEHUH K pabodeil mporpamMme B COOTBETCTBUH C
«ITonoxxennem o (hoHAE OLEHOUYHBIX CPEJCTBY.

[TpomexyTouHass aTrectauuss MO pe3yjibTaTaM OCBOEHHUS JAMCLUILIMHbBI

npoxoauT B (opMe 3auéra W IHCHBMEHHOIO »HK3aMEHa (BKJIIOYaeT B cels
MMUCHbMEHHBIN

MEepPEBO/I TEKCTa C MEPEBOJYECKUM KOMMeHTapuem). CTyneHTbI, BBIIOJIHUBIINAE
75% TEKymMX U KOHTPOJIBHBIX MEPONPHUITUN HA «OTINYHO», & OCTanbHbIE 25 %
Ha «XOPOIIIO», UMEIOT MPAaBO HA MOJYYEHUE UTOTOBOM OTIIMYHOMN OIICHKHU.

- DK3aMEHALMOHHYIO BEOMOCTb U 3a4€THYI0 KHH)KKY BBICTABIISIFOTCS

OIICHKH TIO IIIKaJIe, MPUBEACHHON B TaOIHUIIC.

[Txana oneHnBaHUsA XapakTepucTrKa 3HaHUs PEIMETa U OTBETOB [kana
OLICHUBAHUA
3a4era
OTINYHO (5) CryneHT riay0OOKO M B MOJHOM O00BEME BiazieeT 3a4TEHO
MIPOrpaMMHBIM MaTepUaIoM. I'pamoTHo,

HCYEPIBIBAIOIIIE U JIOTUYHO €r0 U3JIaraeT B yCTHON
nin nucbMeHHou @opme. Ilpu 3Tom 3Haer

PEKOMEHI0BAaHHYIO aUTeparypy, IPOSIBIISAET
TBOpYECKUN TMOJXOJ B OTBETaX Ha BOMNPOCHl U
MIPaBUIBHO OOOCHOBBIBAET NPHUHSITHIE pelieHus,

XOpOIIO BIAACET YMEHUSMH W HaBBIKAMH TPH
BBITIOJIHEHUH MPAKTUYECKUX 3a]1a4.
xoporro (4) CTyAeHT 3HaeT NMPOrpaMMHBIA MaTepHual, rPaMOTHO U MO
CYTH U3JIaraeT ero B yCTHOM UJIM MHCbMEHHOU Qopme,
JIOTyCKasi HE3HAUUTEIbHbIE HETOYHOCTH B YTBEPKICHUSX,
TPaKTOBKaX, OMPENCICHUSIX W KaTEeropusix WU
HE3HAYUTENIbHOEe KOMU4ecTBO omubok. [1pu sTom Bnageer
HEOOXOUMBIMH YMEHHUSIMHU ¥ HAaBBIKAMHU TPH BHITIOJTHCHUH
MPaKTUYECKHX 3aJ1a4.
ynoBieTBOpUTeNbHO | CTYIEHT 3HAeT TOJIbKO OCHOBHOM MpOrpaMMHbBIN

(3) MaTepHall, J0MyCKaeT HETOYHOCTH, HETOCTATOYHO YETKUE
(OpMYIIMPOBKH, HEMOCIEI0BATEIHHOCTh B OTBETAaX,
M3JIaraeMbIX B YCTHOUM WM MUChbMEHHOU opme. [Ipu aToM
HEJIOCTAaTOYHO BJIAJICET YMEHHUSIMU M HaBBIKAMU TPHU
BBINOJIHEHUH TTpakTH4eCKuX 3aaad. Jlomyckaet 1o 30%
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OIIHMOOK B M3JIaraeéMbIX OTBETaX.

HEeyA0BJIETBOPUTENBHO | CTYIEHT HE 3HAeT 3HAUUTEIIbHOW YaCTH IPOrPaMMHOTO HE 3aYTCHO
(2) Matepuana. [Ipu 3ToM gomyckaeT NpUHIMIHAIBHBIE
OIHUOKM B JI0KA3aTEIbCTBAX, B TPAKTOBKE MOHATUN U
KaTeropui, MposBIIAET HU3KYIO KYyJIbTYypy 3HAHHM, HE
BIIQJICET OCHOBHBIMH yYMCHHUSIMH W HaBBIKAMU TIpU
BBITIOJTHEHUH MPAKTUYECKUX 3azad. CrynenT
OTKa3bIBACTCSI OT OTBETOB Ha JIOMOJIHUTEIIbHBIE BOIIPOCHI.

21. YueOHO-MeTOAMYECKOEe U HHPOPMALIMOHHOE o0ecIiedeHne
AUCIHHUIJIMHBI: 2) OCHOBHAS JIUTepaTypa:

198. AnpnpeeBa E.JI. Teopuss nepeBona. TexHonorusi nepeBoja:
yueOHoe
nmocooue / E.JI. Auapeea — OpenOypr: OI'Y, 2017. — 152c. -
Tekcr:
anektponHbli /[ DBC  «KoHCynmbTaHT — cTynmeHTa»:  [calT]. —
URL:

http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785741017371.html.

u IlerpoBa O.B. Bpenenue B Teopui0 W MPaKTUKy TMepeBoja (Ha
MaTepHualie aHTJIMICKOTO si3bika): YueOHoe mocobue / O.B. IlerpoBa — M.:
Bocrounas kuwura, 2016. — 96 c. — Tekcr: anexktponusiil // IbC «KoHcynbrant
CTYACHTa: [caitT]. — URL:

RERBWAR O RIHIRTRLY. SBIP MR v Fitmmaye:  yueo.

anektponHbii /[ DBC  «KoHCyabTaHT — CTyaeHTa»:  [calT]. —
URL:
http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785763836035.html.

0) 10MOJIHUTEILHAS JIUTepaTypa:

B Aunekceea U.C. IlpodeccuonanbHoe o0ydeHUe MEpeBOAUMKA: YUeOHOE
nocobre MO0 YCTHOMY W THCHBbMEHHOMY TE€PEBOAY [UIsI TEPEBOTYMKOB U
npenonasarenei / U.C. AnekceeBa. — CI10.: U3parensctBo «Coro3», 2001. — 288 c.

B bpeyc E.B. OcHOBBI T€OpUU U MPAKTUKU MEPEBOAA C PYCCKOIO A3bIKA Ha
aHTIMICKAM s13bIK: YdueOHoe rmocooue / E.B. bpeyc. — U3n. 2-e, ucnp. u gomn. — M.:
Wzn-8o YPAO, 2000. — 208 c.

B bpeyc E.B. Teopus u npakTuka nepeBoia C aHIJIIMHMCKOTO SI3bIKa Ha
pycckuii: Yuebnoe mocodue. Yacts 1./ E.B. bpeyc — M.: U3a-Bo YPAO, 2001. —
104 c.

B Bunorpanos B.C. Beeaenue B nepeBogoBenenue (O01Me u J1eKCUIeCKue
Bonpockl). / B.C. BunorpagoB — M.: M31aTenbCTBO MHCTUTYTA OOIIErO CPEIHErO
obpazoBanus PAO, 2001. — 224 c.

B KabGakuu B.B. IIpaktuka anrnuiickoro si3pika: CO. ynpakHEHUH 0 mep.
English = Russian / B.B. Ka6akuu. — CI10.: Coro3, 1999. — 255 c.

B Komuccapos B.H. Teopus nepeBoaa (JIMHIBUCTUYECKHE ACTIEKTHI): YueO.
U1 UH-TOB U (ak. uHoctp. 3. / B.H. Komuccapos. — M.: Beicur. mk., 1990. — 253
c.

) oL

B Komuccapor B.H. O6m1as reopust nepeBona: Yuedbnoe mocodue / B.H.
Komuccapos. — M.: YePo, 2000. — 136 c.
B Kopynens [.B. Teopis 1 npakTrka nepexiany (ACIEKTHHIA MepeKiIa) —
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Binnung: Hosa kuwura, 2001. — 448 c.
B Jlateimes JI.K. Texnonorus nepepojia. Y4. mocoOue 1o moaroToBKe

nepeBoaunkoB. — M.: MBU TE3AVYPVYC, 2001. — 280 c.
10. Herynacea W.M. JluarBuctuka u 1nepeBoxg [/ W.M.

HeryHnaesa,
AM. IlonukapnioB — Apxanrensck: W CADY, 2015. — 40lc. —
Tekcr:
anektponHbid /[ DBC  «KoHcynmbTaHT — cTyneHTa»:  [caldT]. —
URL:

http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785261010210.html.

B Crnenosuu B.C. Kypc nepeBosa (aHITIMACKUH <> PYCCKHII SI3bIK).
Translation Course / B.C. Caenouu. — MH.: «TeppaCucremey, 2002. — 272 c.

B Tonmaués H.A. Kak He Hamo mnepeBoauTh: yded. mocobue / H.A.
Tonmaués— M.: MITIMO, 2017. — 186 c. — Tekct: anekTponHslii // ObC
«KoHcynbTaHT CTYACHTa»: [cailT]. —

URL.:
http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785922816571.html.

9. ®enopoB A.B. OcHoBbl 00mIeil Teopun nepeBofa (JIMHTBUCTUYECKHE
npo6iemsl): st UH-TOB U (hak-TOB MUHOCTP. A3bIKOB. Yuel. [locobue. — 5-¢ uza. /
A.B. ®enopos — CI16.: Gunonornueckuit paxynsrer Cnol'y; M.: OO0
«M3marensckuii Jlom «DUIIOJIOT' S TPy, 2002. — 416 c.

B) HHTEPHET-PeCypChI:

6. MunuctepcTBo 00pa3oBaHus U Hayku Poccuiickoit deneparnum —
http://muno6puayku.pd/

7. @enepanbHas cliy0a o Ha30py B chepe oOpa3oBaHUs U HAYKHU —
http://obrnadzor.gov.ru/

MunuctepcTBO 00pa3zoBanus U Hayku Jlyranckoi Haponnoi

Pecny6smku —https://minobr.su

Haponnsiii coBer Jlyranckoir Hapomnoit PecryGmuku —https://nsinr.su

[Topran ®eaepanbHBIX TOCYAAPCTBEHHBIX 00pa30BaTENbHBIX

CTaHJapTOB BhICIIEro oOpa3zoBanus — http://fgosvo.ru

7. ®enepanbhbiii moptan «Poccuiickoe odpasoBanue» — http://www.edu.ru/

8. Hudopmarnmonnas cucrema «EquHoe okHO JocTyma K
obpasoBaTenbHBIM pecypcamy» — http://window.edu.ru/

9. denepanbHbI EHTP HHOOPMAITMOHHO-00PA30BATEIILHBIX PECYPCOB —
http://fcior.edu.ru/

DnexTpoHHO-0MbMmoTeyHas cucreMa «KoHCynbTanT
cryaenray — http://www.studentlibrary.ru/cgi-bin/mb4x

DnekTpoHHO-0nOmMoTeyHas cuctema «StudMed.ruy» —
https://www.studmed.ru

Hayunas 6ubnuorexa umenu A.H.

Komnsiesa — http://biblio.dahluniver.ru/

DNeKTpOHHBIH cioBapb «MynsTuTpan» — http://multitran.ru
DneKTpoHHBIH cioBapb «MynbsTriieke» — http://online.multilex.ru
DJEeKTPOHHBIN OHJIAMH ciioBapb — http://slovari.yandex.ru
DJNEeKTPOHHBIN OHJIAMH ciioBapb — http://www.lingvo.ru/
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http://obrnadzor.gov.ru/
http://www.edu.ru/
http://window.edu.ru/
http://fcior.edu.ru/

DJEeKTPOHHBIN OHJIAMH cioBapb — http://www.rambler.ru/dict

4. MaTepHaJIbHO-TEXHUYECKOE U MPOrpaMMHOe obecriedeHune

JTUCHHUILINHBI
OcBoeHue

JTUCITUTUTUHBI
WHOCTPAHHOTO $3bIKa (QHIJIMMCKUN  SI3BIK)»

«lIpakTyeckui  Kypc

nepeBoaa IICpBOIo
mpearojaract HMCIIOJIb30BAHUC

aKaJEMUYECKUX ayJIUTOpPUH, COOTBETCTBYIOLIUX JEHCTBYIOIIMM CaHUTAapHBIM U
IIPOTHUBOIIOKAPHBIM ITPaBUJIaM U HOPMaM.
ITpouee: pabouee MecTO NpenogaBaressl, OCHALIEHHOE KOMIIBIOTEPOM C
A0CTynmoM B VIHTEpHET, KOMIUIEKT OSJCKTPOHHBIX MPE3CHTAluil / ClaiI0B;
MPE3EHTAMOHHAs TEXHUKA (IIPOEKTOP, 3KpaH, HOYTOYK).
[IporpammHoe obecnieueHue:

DO YyHKIHOHAJILHOE
Ha3HaYeHHue

BbecniaaTtHoe
NporpaMMHoe

odecrneyeHue

CceblIKHI

OducHblif maker

Libre Office 6.3.1

https://www.libreoffice.org/
https://ru.wikipedia.org/wiki/LibreOffice

OrneparnmonHasi cucteMa

UBUNTU 19.04

https://ubuntu.com/
https://ru.wikipedia.org/wiki/Ubuntu

Bbpaysep

Firefox Mozilla

http://www.mozilla.org/ru/firefox/fx

Bbpaysep

Opera

http://www.opera.com

ITouTOBBII KIINEHT

Mozilla Thunderbird

http://www.mozilla.org/ru/thunderbird

Daiir-MeHeKep

Far Manager

http://www.farmanager.com/download.php

Apxusarop

7Zip

http://www.7-zip.org/

['paduyeckuii pegakTop

GIMP (GNU Image
Manipulation Program)

http://www.gimp.org/

http://gimp.ru/viewpage.php?page id=8

http://ru.wikipedia.org/wiki/GIMP

Penakrop PDF

PDFCreator

http://lwww.pdfforge.org/pdfcreator

Aynuorieriep

VLC

http://www.videolan.org/vic/

8. OneHOYHbIE CPeACTBA MO IUCHUIIMHE

ITacnopT OLlEHOYHBIX CPEACTB

1o y4eOHoii qucuumiinie «IIpakTudeckuii Kypc BTOPOro MHOCTPAHHOIO SI3bIKA
(anramicKuii)»
[lepeuens koMIeTeHINH (37IEMEHTOB KOMITETEHIHH ), (GOPMUPYEMBIX B Pe3yJIbTaTe

OCBOCHHA yqe6HofI JUCHUITIIMHBI
| Ne | Kon | DopMyIupoBKa

|I/IHI[I/IKaTOpLI| KonTponupyemsie y4eOHOM | Oransl |
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https://www.libreoffice.org/
https://ru.wikipedia.org/wiki/LibreOffice
https://ubuntu.com/
https://ru.wikipedia.org/wiki/Ubuntu
http://www.mozilla.org/ru/firefox/fx
http://www.opera.com/
http://www.mozilla.org/ru/thunderbird
http://www.farmanager.com/download.php
http://www.7-zip.org/
http://www.gimp.org/
http://gimp.ru/viewpage.php?page_id=8
http://ru.wikipedia.org/wiki/GIMP
http://www.pdfforge.org/pdfcreator
http://www.videolan.org/vlc/

n/n KOHTPO | KOHTPOJUPYEMOH JIOCTIDKEHUH | JTUCLUIUINHBL ¢dbopmupos
JIMpyeM KOMIICTCHIIUN KOMIICTCHIIMHY aHus
oit (o (cemectp
KOMIIET peamu3yeMoit H3YUYCHHS)
CHIINHU JIUCITUTUTHHE)

1. YK-4 Coocoben VK-4.1. 5-8

OCYILECTBIIATH YK-4.2. Tema 1. TIlepeBom  uMEH
JICTIOBYIO zﬁji COOCTBCHHBIX.
KOMMYHHUKALHIO B o Tema 2. Ilepenaua
YCTHOI 1 WHTEPHAIMOHAIM3MOB B
NUCbMEHHOU (hopMax HIEPEBOAC.
HA OCYIapCTBEHHOM Tewma 3. [lepenaua 3HaueHus
sg3pike Poccuiickoi HaI[MOHAILHO-CIIEIU(DUICCKOM
dexepaunu u JICKCHKH.
HHOCTPAaHHOM(bIX) Tewma 4. [lepeBoa uarom.
s3pIKe(ax) Tema 5. KonTekcryanbHas
peanu3anus 3HAYCHHS
AHTJIMCKOTO aApPTHKIISA B
nepeBoie.
Tema 6. IlepeBoa KOHCTPYKLHUH,
Cnioco6eH mopokIaTh U OIIK-3.1 colepXkalmx OJHO U  Oojee
2 OIK-3 | nonumars yeTHbIC 1 OIK-3.2. | cyliecTBUTEIBHBIX B
IMMChbMEHHBIE TEKCTHI Ha aTTpuOyTUBHON QyHKIMH.
M3y4aeMOM MHOCTPAHHOM Tema 7. CnocoObl mepemauu B
SI3BIKE TIPUMEHUTEIIBHO K NEepEBOAIC PpasIMIHbIX
OCHOBHBIM (DYHKITHOHAIbHBIM IPOSBICHUN MOJAILHOCTH.
CTUJISIM B O(I)HHI/IaJIbHOP'I u Tema 8. CnocoObl nepeaayun
HeopUIHATLHOM cepax MOJTMCEMAHTHYECKUX JIEKCEM B
OOIIeHMUS; AHTJIO-PYCCKOM IE€PEBOJIE.
Tema 9. Tpancdopmaruu B
repeBoie.

3 nk-7 | Crnocoben nopoxaaTs u [IK-7.2 Tema 1. IlepeBon  WMEH

NOHHUMAaTh YCTHBIC U IK-7.3 COOCTBEHHBIX.

MICHbMEHHBIC TEKCTHI HA Tema 2. TTepenaua

M3y4a€MOM UHOCTPAaHHOM HHTePHALMOHATH3MOB B

SI3BIKE TTPUMEHUTEITHHO K TepeBo/e.

OCHOBHbBIM ‘byHKHHOHaJ}BHHM Tewma 3. Tlepenada 3HaueHUS

CTHJISAM B OQUIMaILHON 1 HAIMOHAIBHO-CHEU(PUIECKOI

Heo(dumansHOU cdepax TEKCHKH.

O0MeHHs; Tema 4. IlepeBoa UIHOM.
Tema 5. KoHTtekcryanpHas
peanu3anus 3HAYCHHS
AHTJIMACKOTO apTUKIIS B

4 IIK-11 | CriocobeH I1K-11.3 TepeBoyie.

OCYILCCTBIATD Tema 6. IlepeBon KOHCTPYKLHH,
TTCEMCHHBIN colepKalmuXx OJHO M  Ooree
TIepeBOA € CYIIECTBUTEIBHBIX B
CO6HIOH6HH€VM HOpM aTTpUOYTUBHOHN (YHKIIUH.
JIeKerHecKon Tema 7. CnocoObl mepenaun B
OKBUBANICHTHOCTH, nepeBojie Pa3ITUYHBIX
cobmozentem IPOSBIICHHT MOJATHHOCTH.
IPaMMaTIICCKHX, Tema 8. Cnocobwsl mnepenadym
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CUHTAaKCUYECKUX U
CTUJIIMCTUYECKUX
HOPM, IPUMEHSIS
OCHOBHBIE ITPUEMBI
IIepeBO/ia HA OCHOBE
JIMHTBUCTUYECKUX
3HAHWUH U
3aKOHOMEPHOCTEMN
(GyHKIIMOHUPOBAHHUS
POIHOIO U
M3y4aeMoro
WHOCTPAHHOTO
A3BIKA.

IIOJIMCEMAHTUYCCKUX JICKCEM
aHTJI0-PYCCKOM IIEPEBOJIC.
Tema 9. Tpancdopmaruu B

nepeBoie.

B

IlokasaTesm M KpPUTEPUH OUCHUBAHHMA KOMIIETCHIMH,

OIMIMCAaHHUEC IIKaJ

OIICHUBAHUSA
Ne Kon WuaukaTopsl IlepeueHb IUIAHUPYEMBIX PE3YJILTATOB Kontponupyemsle TemMbl | HanmeHnoBaHune
I/ | KOHTPO | MOCTIKECHHUH YIeOHOM TUCTIATUTHHBI OLIEHOYHOT'O
JIMpyeM KOMIIETCHIIUHN CpeacTBa
oit (o
KOMIIET | peain3yeMoi
SHIIUN JIUCITUTUTHHE)
1 VK-4 VK-4.1. 3HATE: Tema 1. IlepeBox umén | KoHTponbHBIE
YK-4.2. HOPMBI PYCCKOTO JIMTEPATypHOTO SI3bIKa, COOCTBEHHBIX. paborer,
YK-4.3. o .. | Tema 2. Ilepenaua JIOKJIAJIbI,
VK-4.4, HeoOXxoaumbIe Tt YPPEKTUBHOM YCTHOM e
. . PHAIIMOHATIM3MOB | 3K3aMEH
U TUCBMEHHOW  MpodecCHOHANBHOH | 4 HepeBoe.
KOMMYHUKAaIUH; TpeOoBaHUs K | Tema 3. [lepenaua

MOCTPOCHUIO  yOeXKAarolel peun Ha
po(hecCHOHANIBHYIO TEMATHUKY;

YMETh:

oTOUpaTb  HEOOXOIUMBIE  S3BIKOBBHIE
CpencTBa JUISL OCYILIECTBIICHUS
s pexTuBHON poheccuoHaIbHOM
KOMMYHHKAIUH; pPEAAKTUPOBATh
COOCTBEHHbIE U UyXXHE€  TEKCTHI,

npelHa3HauYeHHbIe MAJI OCYIIECTBICHUS
poQeCCHOHATBHON KOMMYHUKAIINH;
BIIQJICTh:

HOpPMaMH PYCCKOTO

JTUTEPATypPHOTO S3BIKA,
HEOOXOIUMBIMH TSI
ocymecTBieHus () HEKTUBHOM
poQeCCHOHATBHON
KOMMYHHKAI[MH;, HAaBbIKAMU
KOMMYHHKAITHH C Y4ETOM
Pa3IMYHBIX COIMUATBHBIX,
THUYECKHX, KOH(PECCHOHAIBHBIX

U KYJbTYPHBIX PA3IHIUi
cobeceTHUKA

3HAET cniocoObl TOCTPOCHUS PEUEBOTO
BBICKA3bIBaHUS B 3aBUCHMOCTH OT LieJieit
B3aMMOJICHCTBHS, CUTyaIlMH OOIIECHUS,

3HAYCHHS
HallMOHAJIBHO-
cnenuduueckon
JICKCHUKH.

Tewma 4. [lepeBon
UJINOM.

Tema 5.
KonrekcryanpHas
peanu3anys 3HaAYCHUS]
AHTJIMHACKOTO apTUKILA
B TIEpEBOJIE.
Tema 6.
KOHCTPYKLIUH,
collepXkKaluX OJHO U
Gonee
CyIIECTBUTENBHBIX B
aTTpUOyTHBHOM
¢GbyHKINN.

Tema 7. Cmoco0bl
nepefayd B HEPEBOJIE
Pa3IUYHBIX
IIPOSIBJICHUH
MOJIaJIBHOCTH.
Tema 8.
nepegayn
MOJTMCEMAaHTHIECKIX
JeKceM B aHIJIO-
PYCCKOM IIEpEBOAE.
Tema 9.
Tpanchopmaruu B
nepeBoJie.

IlepeBon

Croco0Osl
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OIIK-3

MK-7

OIIK-3.1.

OIIK-3.2.

[K-7.2

TK-7.3.

0COOEHHOCTEH y4aCTHHUKOB OOIICHHUS,
BBIOpaHHOM (hOpMBI OOIIEHUSI.

YMEET nonumath 1 NepeBOAUTH
COOTBETCTBYIOIINE TEKCTHI,
BBITIOJITHCHHBIC HA UHOCTPAHHOM SI3BIKE.
BJIAIEET nepeBoaueckumu
TpaHchopMaIUsIMU 1

1a0JIOHHBIME (ppazamu Jyist

JIEJIOBOM MEePENUCKH Ha

WHOCTPAHHOM SI3BIKE

3HAET peueBble knuuie, npaBuia
ATUKETA POJHON U MHOSI3BIYHBIX KYJIBTYD,
BapHaHTHI M COIMOJIEKTHI paboumx
SI3BIKOB

YMEET pacno3HaBaTe U UCIIOJIb30BAThH
HKCTPATMHTBUCTUYECKYIO HH(POPMAIIUIO
BJIAJIEET nUHrBOKYIbTYpOJIOrHUECKOM
crienu (KON UCXOTHOTO TEKCTa

3HAET peueBble knuile, npaBuia
ATUKETa POJHON U NHOS3BIYHBIX KYJIBTYD,
BapHUaHThl ¥ COLIMOJIEKThI pabounx
A3BIKOB

YMEET pacno3naBaTh U UCIIOJIB30BaTh
AKCTPATIMHIBUCTUUYECKYIO UH(OPMALIUIO
BJIAIEET nUHIBOKYJIBTYpPOJIOTHYECKOU
crienu(UKO UCXOTHOTO TEKCTa

3HaTh: HOPMbI MEXbA3BIKOBOI'O OOIIEHUS
B COOTBETCTBYIOIIEN TPO(HECCUOHATILHOM
chepe

YMeTn: IMPHUMCHATH OCHOBHEIC HpI/IéMI:vI
IIepeBoO/ia Ha OCHOBE JIMHTBUCTUYECKUX
3HAHWUW U 3aKOHOMEPHOCTEMN
(GYHKITMOHUPOBAHUSI POJTHOTO U
HHOCTPaHHOT'O A3bIKa

BnaneTs: HaBBIKOM OCYILIECTBICHUS
MEepeBO/1a, KOTOPHIN SKBUBAJICHTEH
HCXOJHOMY TEKCTY Ha JIEKCUYECKOM,
CHHTAKCUYECKOM U CTUIIMCTHUYECKOM
YPOBHSX

3HaTh: NpUEMBI IEPEBOJA HA OCHOBE
JMHTBUCTUYECKUX 3HAHUN U
3aKOHOMEpPHOCTEN (YHKIIMOHUPOBAHUS
POJIHOTO Y MHOCTPAHHOTO S3bIKa
YMeThb: IpOU3BOAUTH PETPAHCIISILIUIO
3HAHUHM C UCXOIHOIO fA3bIKa Ha IIEJIEBOU
BitageTs: HaBbIKaMU YCTHOU pedu
HCXOJHOTO U IIEJIEBOTO SI3BIKOB, a TAKKE
3HAaHUSMHM 33JaHHOH chepbl
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IK-11 | TIK-11.3

podecCuOHANBHOM e TeIbHOCTH

3HaTh: OCHOBBI ()YHKIIMOHATHHO-
CTUJIMCTUYECKOTO aHAJIM3a TEKCTa
opuUTHHaA.

YMeTh: BBISBISITH M CUCTEMAaTH3UPOBATh
MepeBOIYECKUE JOMUHAHTBI
aHAJIM3UPYEMOTO OPUTHHAIBHOTO TEKCTa
Y NIPOTHO3UPOBATH KaHPOBBIC
COOTBETCTBHUS sI3bIKa MEPEBO/IA.
Bnaners: TexHUKOH
MPEANEePEeBOTYECKOTO aHAIU3a U Mo00pa
MePEBOYCCKUX COOTBETCTBUM B
KOHTEKCTE (PYHKIIMOHAIBHBIX CTHJICH H
’KaHPOB, TEXHUKOW aHaJIN3a THIIOBOM,
JKaHPOBOM, JICHOTATUBHOM,
IparMaTH4eCcKoi SKBUBAJICHTHOCTH

@oHbI OIIEHOYHBIX cpeacTB o aucuunanue «llpakruyecknii Kypc nepesoaa
BTOPOI0 MHOCTPAHHOIO SI3bIKA (AHTJIMICKHUHN SA3BIK)»

Bonpocs 1711 00cy:kaeHusi (B BUIe I0KJIaaa, COOOLIEHNS):

1. The main rules of conveying different English sounds in Russian translations
of proper nouns.

2. Rules and methods of Romanization of various Russian proper nouns in
English (names / family names of people, place names, etc.).

3. Methods of conveying the nicknames of people in English and Russian (the
general rule and exceptions).

4. Rules of translating the names of companies, corporations, firms and their
equivalent bodies in English and Russian.

5. The rule of translating the names of institutions bearing honorary names in
English and Russian.

6. The rule of translating the names of hotels, guest houses, hostels in English
and Russian.

7. Rules of translating the names of streets, squares, and residential areas from
Russian into English.

8. The rule of translating the names of English / Russian publishing houses,
news agencies, etc.

9. Rules of translating the names of public bodies into English and Russian.

10.Types and kinds of genuine internationalisms as to their form / structure and
lexical meaning in English and Russian.

11.The main way of distinguishing between the genuine internationalisms and
loan internationalisms.

12.The lingual form (expression) and meaning of some words being the genuine
internationalisms  in one contextual environment and pseudo-
internationalisms (non-internationalisms) in some other environment.

13.Expand on the ways of translation of the genuine internationalisms

14.1dentify and exemplify the pseudo-internationalisms referred to as «the false
friends of the translator.
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15.Give the definition of nationally specific units of lexicon.

16.Point out the most common ways of rendering the meaning of nationally
specific units of lexicon in target language.

17.Comment on the main lingual and extralingual factors influencing the
translation of phraseological / idiomatic and set expressions.

18.Define the nature of phraseological / idiomatic expressions translated by
choosing absolute equivalents.

19.Point out the difference between the absolute and near idiomatic /
phraseological equivalents. Illustrate it with some examples of your own.

20.Comment on the genuine idiomatic / phraseological analogies. Give a few
English and Russian idiomatic expressions of the kind.

21.Comment on the nature and ways of translating approximate
idiomatic/phraseological analogies.

22.Comment on the possible ways of translating national idiomatic expressions.
Say, whether the cast iron nature of such idiomatic expressions can ever be
maintained in their sense-to-sense translation.

23.Comment on the descriptive method of translating idioms. Give examples of
some descriptively translated phraseological / idiomatic expressions.

24.The most general contextual realizations of meanings of the nominalizing and
emphatic articles. The means of expressing their meanings in Russian.

25.The most common contextual meanings of the definite article and means of
expressing them in Russian.

26.The most common contextual meanings of the indefinite article and means of
expressing them in Russian.

27.Ways of conveying the rhematic and thematic contextual meanings of the
definite and the indefinite articles in Russian.

28.0ther possible contextual meanings of the definite and in definite articles and
means of their expression in Russian.

29.The structural peculiarities of the word-combinations referred to as asyndetic
substantival / noun clusters.

30.The principle of identifying the number of componental parts in asyndetic
substantival clusters.

31.The correlation between the position of N components and their functional
significance in asyndetic substantival clusters.

32.The structural forms of the adjunct and head components in asyndetic
substantival clusters.

33.The nature / kind of syntactic connection existing between the components of
asyndetic substantival clusters.

34.Factors predetermining the approaches to equivalent rendering of meanings of
two-componental (NN) substantival clusters into Russian.

35.Ways of faithful expressing the meaning of the two-componental asyndetic
noun clusters with extended / expanded adjuncts or heads of the NP+NP (noun
phrase+noun phrase) type.
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36.Approaches to rendering the meanings of the two-componental NN substantival
clusters preceded by an attributive adjective, participle, pronoun, numeral or
adverb.

37.Approaches to conveying the meanings of the two-componental NN asyndetic
substantival clusters with attributes to the adjunct and to the head component
(ANAN, ANQN, etc.).

38.The influence of semantic relations between the components of the asyndetic
substantival clusters over the choice of an approach to a faithful rendition of
their meanings.

39.Ways of extending two-componental asyndetic substantival clusters by adding
adjuncts to each NN component.

40.The consecutive order of translation in the three-componental asyndetic
substantival clusters of the N+NN and NN+N types.

41.The approach to rendering the meaning of the three-componental NNN
asyndetic noun clusters preceded by attributive adjectives, participles,
pronouns, numerals or adverbs.

42.The approaches to faithful translating of the four-, five-and more componental
asyndetic substantival clusters with and without the preceding attributes to their
component nouns.

43.The way of rendering the meaning of semantically condensed two-, three-, and
more componental asyndetic substantival clusters.

44.Expand on the nature of modality and the main means of expressing it in
English and Russian.

45.Enumerate the modal verbs common in both languages and define their
possible lexical and contextual equivalents in English and Russian.

46.Comment on the meanings expressed by the constructions of the modal verbs
can, may, must plus the perfect infinitive.

47.Enumerate the English modal verbs which have not always direct modal verb
equivalents in Russian.

48.1dentify the cases when the modal verbs must and may / might express
assumption, presumability, probability, suggestion, etc. and give their semantic
equivalents in Russian.

49.Differentiate the modal verbs ought to and should in English and their semantic
equivalents in Russian.

50.Differentiate the modal verbs need and dare / daresay, their double nature and
ways of expressing their meaning in Russian.

51.Explain the peculiar nature of the modal verbs shall, will and would in English
and ways and means of expressing their functions and lexical meanings in
Russian.

52.What are the three general groups of transformations used in translation

53.Enumerate lexical transformations that are used in translation.

54.The main rules of conveying different English sounds in Russian translations of
proper nouns.

55.Rules and methods of Romanization of various Russian proper nouns in
56.English.
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57.Comment on the essence of loan translation. Give examples of loan
translation.

58.What is the difference between generalization and concretization? Give
examples of both.

59.Ways of applying modulation in translation.

60.Give examples of holistic transformation in translation.

61.What kinds of grammatical transformations are used in translation?

62.Comment on the essence of morphological transformation.

63.What are syntactic transformations? Give examples.

64.What is the difference between inner and outer utterance division?

65.In what cases do we usually use utterance joining?

66.Give examples of grammatical substitutions.

67.Name the kinds of lexico-grammatical transformations.

68.Tell about antonymic translation.

69.Comment on the essence of converse transformation.

70.What is the difference between adequate and contextual substitution?

71.Tell about metaphoric transformations.

72.Comment on the descriptive method of translation. Give examples of some

descriptively translated lexical units.
73.In what cases do we use lexical compensation? Supply examples.
74.What are possible reasons for using stylistic compensation? Give
75.examples.
76.What are the possible reasons for applying additions and omissions in
translation?
77.Tell about the essence of idiomatisation and deidiomatisation.

Kpurtepuu u mkaJjia oueHuBaHHs 10 OLIEHOYHOMY CPeACTBY
JOKJIaJ, COOOIIEeHnE:

IIIxama OlICHUBaHM] Kpurepuii onienuBanus
(uHTEpBaI OAIITOB)

MMPUBCII apTYMCHTBI B IIOJIb3Y CBOUX CY)KHCHHﬁ, BJIagCCT

Joxuman (cooOrienne) mpeacTaBieH(0) Ha BBICOKOM YPOBHE (CTYIEHT
B IIOJHOM OOBEME OCBETHJI paccMaTpUBaeMyIO IpoOJIeMaTHKY,

pO(UIBLHBIM MOHITHUHHBIM (KaTeropualbHbIM) allapaToM U T.I1.)

4 Hoxnan (cooOmieHune) npeacrapieH(0) Ha CPETHEM YPOBHE (CTYIEHT

HETOYHOCTH U T.11.)

B II€JIOM OCBETHJI pacCMaTpUBaeMyl0 NpPOOJIEMAaTUKY, MPUBEI
apryMeHThl B I0JIb3y CBOMX CY)XKJIEHUH, JOIMYCTUB HEKOTOPBIE

3 Jlokian (coobmenue) mpeacTaBieH(0) Ha HU3KOM YPOBHE (CTYASHT

KaTeropruaJIbHbIM aNnmnapaToM U T.I1.)
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JOIMYCTHUII CYIICCTBCHHBIC HECTOYHOCTHU, H3JIOXKWUI MaT€puail C
OIJ_II/I6I(aMI/I, HE BIAaJeeT B JOCTaTOYHOM CTEICHHU HpO(I)I/IJIBHLIM




2 Hoxnan (cooOimienne) mpenactaBieH(0) Ha HEYIOBICTBOPUTEILHOM
YPOBHE WM HE MpPEACTaBJIeH (CTYIACHT HE TOTOB, HE BBITIOIHHI
3aJaHMe U T.IL.)

KouTtposbHbie padoThi:
KourpoasHas padora 1

IlepeBeaure Teker Ha  pycckuil  a3bIk.  IIpoxkomMmeHTHMpyHiTE
HCIIOJIBb30BaHHbIE HpI/IéMbI nmepesoaa.

Tokyo's Mainichi Daily News reports that at least 149 accidents involving
people suffering - or suspected of suffering - from dementia, have occurred in the
eight years leading up to 2013. Many were the result of patients not recognising the
danger posed by railway tracks after wandering away from their careers. One
report highlighted the death of a 71-year-old woman at a busy railway crossing in
Tokyo, despite wearing a GPS tracking device. Families say it's impossible to
watch relatives suffering from dementia every minute of the day, and are fearful
they will be held responsible for accidents. In August 2013, the family of a 91-
year-old dementia patient who was killed by a train were ordered to pay a Japanese
railway company approximately 7.2m yen (£42,300) to compensate the company
for loss of earnings, according to the Japan Today website.

There are an estimated 8.62m patients suffering from dementia in Japan,
including 4m with milder cognitive disorders, Mainichi Daily News reports -
around a quarter of all senior citizens in the country.

Kontpoabnas padora 2

IlepeBeauTe TEKCT HA aHIVIMUCKUHM #A3bIK. I[IpoxkoMmeHnTHpYiiTe
HCMO0JIb30BaHHBbIE MPUEMBI NEPEBO/A.

KomMnanust « AHapousi mHKopnopenren» Obuta ocHoBaHa B Ilamo-Aunbto, B
Kamudopuuu, B okta6pe 2003 roma Duam PyOun (coydupenurtens KOMITaHUU
«letnmxkep»), Puu Maitnep (coyupenutens «Yainadaep KOMMBIOHUKEUIIH
uHkopnopeiten»), Huxk Cupc (ObiBIMi Buile-nipe3uaeHT kommnaHuu «Tu-
Mobaitn») u Kpuc Yait (Bo3rnaBisin Au3aiiH U pa3paboTky uHTepdeiica B «Beb
Tu-Bu») nna paspabotku, mo cinoBam PyOuHa «0ojiee yMHBIX MOOMIIBHBIX
YCTPOWCTB, JIy4Ille 3HAIOT O MECTOHAXOXKJICHHUH BIIAJIENIbIa U €ro MPEATIOYTCHUS.
Pannne HamepeHHMs KOMIAHWUU 3aKIOYAINCh B TOM, YTOOBI pa3paborarh
YCOBEPIICHCTBOBAHHYIO OTIEPAIMOHHYIO CHCTEMY IS IIU(PPOBLIX (POTOAMITAPATOB,
HO OBLIO TOHSTHO, YTO PBHIHOK YCTPOMCTB HE OBLI JOCTATOYHO OOJBIINM, U OHU
HalpaBUJIM CBOM YyCHWIWS Ha pa3pabOTKy OMNEPallMOHHOW CHUCTEMBI TSt
cMapTPOHOB, YTOOBI KOHKYpHUpOBaTh ¢ cuctemamu CumOuan u Yunaoy3 Mobaiin
(Ha TOT MOMEHT KOMIaHMs OMILI emie He BbimycTwiaa Awdon). Hecmorps Ha
NpPONUIbIE JOCTH)KCHUS OCHOBATelled W paHHUX COTPYTHUKOB, «AHIPOUT
WHKOpIopenTe» paboTalia TaliHO, TOKa3bIiBas TOJHKO, YTO OHA paboTana Hajn
MIPOTpaMMHBIM OOeCriedeHUEM I MOOMIIBHBIX TeePOHOB. B TOT ke camblil Tox
Py6un ocraincs 6e3 nener. Ctus [lepaman, 6mus3kuit apyr PyOuna, npunec emy 10
ThIC. OJJIAPOB HAJMYHBIMHU B KOHBEPTE M OTKA3aJICS OT CBOEH JOJIU B KOMITAHUH.
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KonTposabnas padora 3

ITepeBequTe TeKCT Ha  pycckud  sa3bIk.  [IpokomMmeHTHpyHTE
HCI0JIb30BAHHbIE IPUEMBI IIEPeBOA.

According to US-backed Radio Ozodi, mayor Makhmadsaid Ubaidulloev
signed a decree outlawing music that is "alien to national and universal human
values". The ban includes rock and rap music which "glorifies criminality, sexual
content and music that propagates non-traditional Islam". Apparently a public
hotline has been set up to report transgressors. Speaking to the US-backed radio
station, local minibus drivers said they were resigned to the ban.

The predominantly Muslim country appears to be steering people away from
both western and former Soviet cultural traditions. Over the Christmas and New
Year period there were rumours that Father Christmas would be banned from
television - though a clear rule didn't materialise.

It's not the first time that Tajik authorities have acted against music in public
places. In April 2012, drivers in the southern province of Khatlon were warned
they faced steep fines for listening to loud music in their cars, Radio Liberty
reported.

KounrpouasHas padora 4

IlepeBenuTe TEKCT HA aHIVIMACKUH A3bIK. [IpoxkoMmeHTHpYiiTe
HCI0JIb30BaHHBbIE IPUEMBI NepPeBo/A.

Bbypsie Bomopocnu — Oojblias Trpylna OPEeUMYLIIECTBEHHO MOPCKHUX,
WCKJIIOUUTEIbHO MHOTOKJIETOYHBIX Bojopociieir. Ha cerogHss 3ToT Kiacc
HacuuThIBaeT 0K0JI0 2000 BUIOB, OTHOCAIIMXCS TPUMEPHO K 260 pomam.

Bypble Bopopociau B MOJABISIONEM OOJBIIMHCTBE OTHOCATCS K MOPCKUM
O6uoTomnam, uX 3apoCiii BCTPEYAIOTCS B JIUTOPAIBHON U CYOJIMTOPAIbHON 30HAX, HA
riyoune 40-100 m. TpencraBurenu kinacca Phaeophyceae MokHO yBUAETH BO BCEX
MOPSIX 3€MHOTO II1apa, OJHAKO OOJIbIIasi MX KOHIIEHTpAIUsi — B MPUIIOJISIPHBIX U
YMEPEHHBIX MIMPOTaX, I7I€ OHU JOMHHHUPYIOT Ha riryouHe ot 6 10 15 m. OOb4HO
Oyphi€ BOJIOPOCTH PACTYT MPUKPEIUIISCH K CKajlaM U KaMHSIM Pa3HOU BEJIMYHUHBI, U
TOJIbKO B TUXUX MECTax M Ha OOJIbIION TiTyOMHE OHM MOTYT YJEp>KMBAThCs Ha
CTBOpPKax MOJUIIOCKOB uiu TpaBud. Cpeaum Bcero MHOrooOpasusi OyphixX
BOJIOpOCel npeacTaBuTenu Juilb 4 pooB Heribaudiella, Pleurocladia, Bodanella
- Sphacelaria MoOTyT ciydaTbcsi B IPECHBIX BojjoeMax. HeKoTopbie MOPCKUE BUJIBI
MOTYT MONaJaTh B MPUOPEKHBIX COJOHOBATHIX BOJ, I/I€ HEPEIKO SBISETCS OJJHUM
13 OCHOBHBIX KOMITOHEHTOB (DJIOPBI COJTOHYAKOBBIX OOJIOT.

Kontpoabnas padora 5
IlepeBenuTe TeKCT Ha  pycckuil  sa3bIk.  [IpokomMMeHTHpYiiTE
HCII0JIb30BAHHbIC IPUEMBI IIEPEBOAA.
A Japanese academic journal has drawn criticism for putting a broom-

wielding female robot on its cover, it seems.
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The illustration appears on the front of the Japanese Society for Artificial
Intelligence journal, and was submitted as part of a competition, the Asahi
Shimbun newspaper reports. It was created by a female artist to show how
artificial intelligence could affect our daily lives. Sputniko, another Japanese artist,
described the image as "a gynoid robot with hollow eyes" that showed a lack of
sensitivity to global gender issues. "A black cleaning robot featured on the cover of
a US academic journal would cause an uproar,” she told the newspaper.

Academics and social media users also seem to think the journal sends the
wrong message. Hideyuki Hirakawa, a professor at Osaka University, told Asahi
Shimbun the cover was "inappropriate” for a scientific journal. Defending the
choice of cover image, the head of the journal's editorial board said it was the
overwhelming choice of society members from the 100 entries submitted.

KontpoabHasi padora 6

IlepeBeauTe TEKCT HA aHIVIMHCKUHM #A3BIK. I[IpoxkoMmeHnTHpYiiTe
HCIOJIb30BAHHBbIE PUEMBI IIEPEeBO/A.

Hctopust AHrvy, B OTJIMYKE OT UCTOPUU bpuTaHuu, HaYMHAETCsl CO BPEMEH
npuxoJa Ha OCTPOB TePMAHCKHUX IJIEMEH W OOpa30BaHUS TEPBBIX AHTIUHCKHUX
kopoJieBcTB. B 1066 rogy Aurius Obliia 3aBoeBaHa HOPMaHHAMU, KOTOPBIE CTAU
Ha OCTPOBE TOCHOJCTBYIOIIUM KiaccoM. IlocTenmeHHO HOpMaHHCKas 3HATh
CMellajiach C OCHOBHBIM HACEJIEHUEM AaHIJIO-CAKCOHCKOIO IMPOUCXOXKICHHUS,
oOpazoBajach oOOmIas aHMVIMUCKUM $3BIK. AHTJUKACKUAE KOPOJU €IIe JOJT0
OCTaBaJIMCh, OJlaroiapsi HOPMAHHCKUM KOPHSIM, MpEeTeHACHTaMU Ha (paHIly3CKUN
TPOH W BENM 3a Hero Aoiryr BoiHy B XIV-XV Bekax. B 1o ke Bpems AHrinuns
BEJIa 3aBO€BaATENbHBIE BOWHBI B Yanbce, Upmanauu u lotmanguu. B XVI Beke
AHIIIMS CcTajla MOIIHOM MOPCKOW JEp:KaBOM M Hadajlia CO3/1aBaTh 3aMOPCKHE
KOJIOHUH, CTAHOBSICh IIEHTPOM OyayIeil bputanckoi ummnepun.

Cepenuna u Bropas mnosioBuHa XVII Beka AHIIMS cTajia BpeMEHEM
AHrnuiickoil Oypkya3HOW peBOJIIOLMM, 3aBepluuBiieiics CraBHOM peBooLuen
1688, 3am0KMB OCHOBbI COBPEMEHHOM KOHCTHUTYLIHIOHHOW MOHApXUU U
napjaaMeHTckoi cuctemsbl. 1707 npousonuio oobeauHenne Aurmu u llotnanauu
¢ obpazoBanuem KoponescTBa Bennkobputanusi.

Konrpoasnasi padora 7

IlepeBenure Teker Ha  pycckuil  a3bIk.  IIpoxkommeHTHpYyHiTE
HCITIOJIB30BAaHHBIC HpI/IéMbI nmepesoaa.

A rare fungus has been discovered for the first time in Scotland, near a
former war hospital in Edinburgh.

The fungi Clavulinopsis cinereoides is rarely seen in Europe. Ecologist
Abbie Patterson made the discovery on a lawn at Napier University's Craiglockhart
Campus.

He was working on a contract to catalogue biodiversity amongst plants,
birds, mammals, lichens and invertebrates for the university. He told BBC
Scotland he had come up with a "quirky theory" that soldiers' boots may have
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picked up spores while tramping the fields of Flanders. During World War One the
university campus site served as a military hospital where the war poets Wilfred
Owen and Siegfried Sassoon were famously treated. Mr Patterson said: "Looking
at an old photograph of First World War officers standing on the grass banking
where | found the fungi, my thoughts turned to the question of how the species
arrived here at all. I thought of the soldiers' boots trampling the devastated fields of
Flanders and perhaps picking up spores and then depositing them on that grassy
bank below the old Hydropathic."

KounrpouabHasi padora 8

IlepeBeauTe TEKCT HA aHIVIMUCKUHM #A3bIK. [IpoxkoMmeHTHpYiiTe
HCII0JIb30BAHHbIE NIPUEMBI ITePeBOAA.

ABTOMOOWJIb — CJIOXHasi CHCTEMa, COBOKYIMHOCTh MEXaHHU3MOB U Y3JIOB,
KOTOPBIE MOTYT BBIXOJUTH U3 CTposi. [loaToMy aBTOMOOMITN TPEOYIOT PErysipHOTO
TEXHUYECKOTO OOCTY)KMBAaHMS. 3a4acTyl0 HEOOXOJUMO TPOBEPATH JIaBJICHUE
BO3/yXa B IIMHAX, YPOBEHb MAcja U TOPMO3HOM KUJIKOCTH, & TAKXKE TEMIIEPATYPY
neuratens. Micxoast u3 3Toro, O0JIBIIMHCTBO aBTOMOOMIIEH OCHAIEHBI TPUOOpaMu-
VHJIMKaTOpaMH, KOTOPBIE MO3BOJISIIOT CIEIUTh 3a 3TUMU napaMmeTpaMmu. /laBieHue
BO3/yXa B IUHAX U3MEPSETCS NIMHHBIM MAaHOMETPOM.

[Ipu skcmtyaTaniid aBTOMOOWJISL Yallle BCETO M3HAIMBAIOTCS IIUHBI U
TOPMO3HBIE KOJOAKU. [IIMHBI TakKe MOTYT MOBPEXKIATHCS MPU HAE3/IE HA OCTPHIE
npeaMeTsl (TBO3AM, IIYPYIbI, CTEKJIO W T.1.). [loBpekaeHHBbIE MIMHBI YacTo
MOUIEXKAT PEMOHTY M HPUTOJHBI Ui JAJbHEUIIEH 3KCIuTyatanuu. M3HOmEHHbIE
TOPMO3HBIC KOJIOJKA HEOOXOJUMO 3aMEHATh HOBbIMHU. [Ipu 3TOM BO3HHKaeT
npobjieMa  yTHUIM3AIMU  HW3HOUIEHHBIX  KOJIOAOK, KOTOpblE B OCHOBHOM
M3TOTOBJICHBI U3 BPEIHOTO JUIsl yeloBeka acOecta. [loaTomy B mocienHee BpeMs
MPOMBINUICHHOCTh TMEPEXOJUT Ha M3TOTOBJIICHHE 0€3ac0eCTOBBIX TOPMO3HBIX
KOJIOZOK.

Kontpoabnas padora 9

IlepeBeauTe TeKCT Ha  pycckuil  sa3bIk.  I[IpokomMMeHTHpYiiTE
HCIIOJIB30BAaHHBIC HpI/IéMI)I nmepesoaa.

A Japanese academic journal has drawn criticism for putting a broom-
wielding female robot on its cover, it seems.

The illustration appears on the front of the Japanese Society for Artificial
Intelligence journal, and was submitted as part of a competition, the Asahi
Shimbun newspaper reports. It was created by a female artist to show how artificial
intelligence could affect our daily lives. Sputniko, another Japanese artist,
described the image as "a gynoid robot with hollow eyes" that showed a lack of
sensitivity to global gender issues. "A black cleaning robot featured on the cover of
a US academic journal would cause an uproar,” she told the newspaper.

Academics and social media users also seem to think the journal sends the
wrong message. Hideyuki Hirakawa, a professor at Osaka University, told Asahi
Shimbun the cover was "inappropriate™ for a scientific journal. Defending the
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choice of cover image, the head of the journal's editorial board said it was the
overwhelming choice of society members from the 100 entries submitted.

KonTtpoJabnas padora 10

ITepeBeauTe TEKCT HA AHIVIMHCKUN A3bIK. IIpokoMmenTHpYiiTE
HCIOJIb30BAHHBbIE PUEMBI IIEPEeBO/A.

Tepputopust Erunta — konsiOens ApeBHEW NMUBHIM3AIMN. Erunet BO3HUK B
paiione pexu Hun. CHauana ux Obuto nBa — Bepxuuit Eruner u Huxuuii Eruner.
22. B 3000 mo H.3. naps Bepxuero Erunta Muna o0seaunun Erunet u co3gan
rocyaapcTBo co croauueid Mempuc.

332 go H.3. B Eruner Bctynwia apmust Anekcanapa MakeIoHCKOro —
Eruner cran wactero ero rocyaapcra. llocine pasmena ero ummnepun Mexay
nuanoxamu Eruner nocrancs nosgkosoauy IItonemero Jlary — ocHoBaTemnto rpeko-
MakenoHckor auHactum IItomemeeB Jlarmmos (B 305-30 rr. mo H.3.). Cronunei
cTaj ropoj AJeKCaHIpHsl.

[Ipu [Iltomemesx Erumer cTay T1IaBHBIM MOCTaBIIMKOM XJjeba B
AIUIMHUCTAYECKOM Mupe. B atorT mepuon ¢mor Erunra rocmojactBoBan B
Cpenuzemuom wmope. Ilpu mnpaBrmenum wnapunel Kieonatpel, mocinemHen wu3
nuHactuu [ItonemeeB, Erumner okasajicsi BTSIHYTHIM B MOJMTHYECKYIO OOpHOY C
Pumom. Ilocne nopaxenusi ¢uora Erunta npu mpice Akiuit B 31 1. 10 H.O. U
camoyOuiictBa KieomaTtpbel OblT mpeBpaliieH B puMcKyto mnpoBuHimio (30 r. 10
H.D.).

KourpoabHas padora 11

IlepeBenure Teker Ha pycckuil  a3bIk.  IIpoxkommeHTHpyliTE
HCII0JIb30BaHHbIE IPUEMBI IIEPEBOAA.

Ravens in the US are building their nests on electricity power lines and
using the height to target their prey, according to new research.

The scientists say the majority of ravens in the study area were now living
on transmission poles and posed a bigger threat to endangered species.

Raven numbers in western states have increased by more than 300% in the
past 40 years, say the researchers.

The study is published in The Condor: Ornithological Applications.

Long known for their intelligence, ravens have shown great abilities to adapt
and take advantage of human engineering.

Other species including ospreys, eagles and hawks have all shown a
tendency to perch or nest on electricity transmission lines, but this new study
suggests that few others have tended to colonise power poles in such numbers.

The study looked at a sage brush ecosystems in south-eastern Idaho, where

power lines and roads have been developed over the past 20 years.

KonTpoabnas padora 12
IlepeBeauTe TEKCT HA AaHIJIUMHACKUN A3bIK. IIpokoMmeHTHpYiiTE
HCIOJIb30BaHHbIE PUEMBI IIEPEeBO/A.
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Buxktopus pomawnace 24 mas 1819 rogma. CHayana maHChl NPUHLIECCHI
BuxTtopun Ha mpecton ObUIM HeOONbIIMMU, HO 70 1837 roma ¢ cepum cMmepTeit
HACJIETHUKOB IIPECTONIa OT reMO(UINM cAeana ee eAMHCTBEHHON PEeTEeHIEHTKON
Ha TpoH. 20 wurtoHs 1837 cocrosuiach KopoHanusi 18-meTHe KOpPOJEBHI, IO
OKOHYaHUHM KOTOPOH OHa TOTYAC K€ MOIMPOCUJIA YaIIKy 4Yas U CBEXHU HOMEp
«Taiimc». Monogas aBaguatuieTHsss Buxrtopus, BcTpeTHBIIMCH Ha Oalny ¢
Oyaymmm wumneparopoM AunekcannpoMm II, He Ha mIyTKy YyBiIeKIach UM U
noxymbiBajia o Opake. Ho Takoii coro3 ObUT HEBO3MOXKEH KaK 10 TUHACTUYECKHUM,
TaK U 0 MOJIMTUYECKUM cooOpaxkeHusaM. [Tocne atoro ciydas Bukropus Ha Bpems
noTepsiyia HHTepec K 3amykectBy. Ho ciydaii He 3actaBuin ceds xaaTh. Ha ogHOM
n3 OanoB Buktopus TanuneBana ¢ AnbOepToMm, kHszeM KoOyprckum. Monogoi
KHS3b MOKOpHII cepAale Bukropun, u B gpeBpane 1840 cocrosnoch OpakocoueTanue
KOpoJieBbl ¢ AnbOepToM. «S nrobmo ero Oonblie, YeM aymaiay, - 3anumer Eé
BenuuecTBO B CBOEM AHEBHHKE, - U s CHENAI0 BCE, YTO B MOEH BIACTH, YTOOBI
00JIEruuTh €ro *KepTBy ".

KonTpoabnas padora 13

IlepeBenure Teker Ha  pycckuil  a3bIk.  IIpoxkomMmeHTHpyHTE
HCIIOJIB30BAaHHBIC HpI/IéMbI nmepesoaa.

A raven given to the Queen to mark the Diamond Jubilee has been released
at the Tower of London.

The new recruit, named Jubilee, was a gift from Martin Harris, a Somerset
breeder who has been supplying ravens to the tower for 12 years.

Seven of the eight resident birds have been bred by Mr Harris to fulfil King
Charles Il's decree that at least six ravens should be kept at the tower at all times.

Now, after more than six months of settling into "tower life", Jubilee has
been released from his cage to enjoy "the freedom of the tower".

"Raven Jubilee is doing very well and has now been trained to come out of
his cage and meet all the visitors," Chris Skaife, the tower's raven master, said.

"But it takes years for the birds to really get to know members of the raven
team and for us to get to know them and their idiosyncratic ways."

He added: "They are the most pampered birds in the country - and one of the
most intelligent.

"They gang up on small children with crisps at the tower - but they don't like
cheese and onion - so they'll open the packet and dip the crisps in water to get rid
of the taste.”

KonTpoabnas padora 14
IepeBeauTe TEKCT HA aHIVIMUCKUHM #A3bIK. [IpoxkoMmeHTHpYiiTe
HCMO0JIb30BaHHbIE MPUEMBI NEPEBO/A.
OTHOCHUTENIBHO MPOUCXOXKIACHHUS MY3bIKaJIBHOTO HCKyccTBa B 19-20 Bekax
OBLITN BBIABUHYTHI PA3JIMYHBIC TUIIOTE3bI, COTJIACHO KOTOPHIM MCTOKAMU MCKYCCTBA
ObLTM UHTOHAIMK BO30YxkaeHHOM peun (I'. CrieHcep), meHue NTUIl U )KUBOTHBIX (Y.
JlapBuH), puTMbI paboThl IepBOOBITHBIX JTr0eH (K. Broxep), nx 3BykoBbie
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curtaibl (K. tymnd), marnaeckue 3axnuHanus (OK. KombOapee). B coBpeMenHoi
HayKe, OMNUPAIOIICHCS Ha apXeoJIOTMUeCKWe W JTHorpaduueckue TaHHbBIC,
CUMTAeTCs, YTO My3blKa pa3BUBAIach U TOCTENEHHO BBIICTWIACH U3
NIEPBOOBITHOTO CHHKPETHUYECKOTO MPANCKYCCTBA, YTO BKIIFOYAIO B CE0S 3apO/IbIIIH
TaHIa, MO33UU U IPYTHX BUIOB UCKYCCTBA.

Brigenenne My3bIKHM B CAaMOCTOSITEIBHBINA BHJ] MCKYCCTBA IMPOUCXOIMIIO B
MIEPUO/I PA3NIOKEHUST TIEPBOOBITHOTO CTpOsi. B ATy smoxy Mudbl pa3HbIX HapOIOB
(UKCHUPYIOT TpEICTaBICHHE O MY3bIKE KaK MOILIHYIO CHJIy, KOTOpas crocoOHa
yIPaBIATh MPUPOJION, YKPOIIATh KUBOTHBIX U UCIICIISATH JIFOJICH.

KonTtpoJabnas padora 15

ITepeBequTe TeKCT Ha  pycckud  sa3bIk.  [IpokomMmeHTHpyHTE
HCII0JIb30BAaHHbIC IPUEMBI IIEPEBOAA.

Sir Winston Churchill will feature on the new design of a banknote which
will enter circulation in 2016, the Bank of England has announced.

The wartime leader's image is planned to feature on the reverse of the new
£5 note, together with one of his most celebrated quotations.

Churchill was chosen owing to his place as "a hero of the entire free world",
said Bank governor Sir Mervyn King.

The current face of the £5 note is social reformer Elizabeth Fry.

A wide range of historical characters appears on the reverse of Bank of
England banknotes, with Elizabeth Fry the only woman among the current crop.

The Bank of England governor has the final say about who appears on a
banknote, although the public can make suggestions. The latest addition has been
announced by Sir Mervyn at Churchill's former home of Chartwell, in Westerham,
Kent.

"Our banknotes acknowledge the life and work of great Britons. Sir Winston
Churchill was a truly great British leader, orator and writer," Sir Mervyn said.

"Above that, he remains a hero of the entire free world. His energy, courage,

eloquence, wit and public service are an inspiration to us all."”

KonTpoabnas padora 16

IlepeBeaurTe TEKCT HA aHIVIMUCKUHM #A3bIK. [IpoxkoMmeHTHpYiiTe
HCII0JIb30BAaHHbIE IPUEMBI IIEPEBOAA.

3anyck «CnyTHUKa-2» ObLI poBeaeH 3 HosiOps 1957.

TenemeTpuyeckue JaHHBIE MOKA3bIBAIM, YTO IOCIE JECUCTBUM MEPETPY30K,
Korja yxe Jlaiika okazaiace B HEBECOMOCTH, 4aCTOTa IyJIbCa BOCCTAHOBUIIACH JI0
MOYTH HOPMAJbHBIX 3HAYEHWM, JIBUTATElIbHAsi AKTUBHOCTh CTajla yMEPEHHO,
JBIDKCHUS — HENPOJOKUTEIbHbIE W IUlaBHbIe. HO BpeMeHHM, 4YTOOBI MYJIbC
HOPMAJIM30BAJICA TMOHAJO0OMIIOCH B TpU pasza Oojblle, 4YeM B Ha3eMHBIX
DKCIEPUMEHTAX. DJIEKTPOKApAMOTrpaMMa He IMOKa3ajla HUKAKUX MAaTOJOTMYECKUX
U3MEHCHUU.

Jlaiika Obliia %UBa B TEYEHUE YETHIPEX BUTKOB BOKPYT 3emiin. M3-3a omubok
pacuera IUIONIAAM CIIYTHHKAa M OTCYTCTBUSI CHCTEMBI TE€PMOPETYIMPOBAHUS

Temmeparypa 3a 3To Bpems nogusiiack A0 40° C. Cobaka
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nmorubna ot meperpeBa. Cam ke cmyTHUK caenan 2570 BUTKOB BOKPYT 3eMIIH,
3aTeM croped B armocdepe 4 anpens 1958.

CneunanbHas komuccus u3 1IK u CoBera MHUHHCTPOB HE MOBEPHIIA, UTO
Jlalika ymepiia u3-3a KOHCTPYKTOPCKHMX OIIMOOK, W TMpHUKa3zajla MPOBECTH
AKCIEPUMEHTHI C TMOXO0XUMHU YCJIOBUSIMH Ha 3emiie, B pPe3yJbTaTe KOTOPBIX
[IOTUOJIH €11le IBE COOAKH.

Konrpoabnas pabora 17

IlepeBeaure Teker Ha  pycckuil  a3bIk.  IIpoxkomMmeHTHpyHTE
HCIIOJIB30BAaHHBIC HpI/IéMbI nmepesoaa.

French First Lady Valerie Trierweiler is to remain in hospital, where she has
been since a magazine accused President Francois Hollande of having an affair.

She had been expected to leave hospital on Monday, but her aides said
doctors had told her she needed more rest. She went to hospital on Friday shortly
after Closer magazine alleged Mr Hollande was having an affair with film actress
Julie Gayet. Mr Hollande did not deny the report but protested at invasion of his
privacy.

The president and Ms Trierweiler have been together since 2007.

A presidential news conference scheduled for Tuesday on plans to boost the
flagging economy now looks likely to be overshadowed by Mr Hollande's private
life, correspondents say. Opinion polls already suggest he is one of the most
unpopular French presidents ever.

The French media face strict privacy laws, but the tradition of secrecy over
the private lives of public figures has been steadily eroded in recent years.

On Friday, Closer magazine printed a seven-page article about the alleged
affair between Mr Hollande and Ms Gayet. It was illustrated with photos showing
a man said to be the president visiting a flat near the Elysee Palace at the same
time as Ms Gayet.

KonTpoabnas padora 18

IlepeBenuTe TEKCT HA aHIVIMUACKUH sA3bIK. [IpoxkoMmeHTHpYiiTe
HCIO0JIb30BaHHbIE PUEMBI IIEPEeBOA.

«Jlerenma Ne 17» - poccuiickuil Ouorpaduyeckuii COpTUBHBIA (DHIIbM
pexuccepa Hukonas JleGeneBa (ObL1 Takke CiieHapucToM), Boimeamuid B 2013
rony. B rmaBubix ponsx [anmmna Koszmockuii, Oner MensmukoB, CBeTiiaHa
NBanoBa u apyrue. Jlenra coznana Ha ocHoBe Cynepcepuun CCCP-Kanama 1972
roja.

199. (dbuIpMe paccka3bpIBacTCs O CTAHOBIIGHUHM COBETCKOTO XOKKEHCTa
Banepusa XapnamoBa. PuibM OTKPBIBAIOT SIPKUE BOCIHOMUHAHUSA O JETCKUX
NepeKUBaHUAX BO Bpemsi 3abera OblkoB B Mcmanum, oTkyaa Obljla pOJOM MaTh
XapnaMoBa. 3aTeM JeWCTBUE MEPEHOCUTCS B MOCKBY, TI€ MOJIOJOM XOKKEHUCT
3HAKOMHTCSI CO 3HAMEHUTBIM TpeHepoM AHaToineM TapacoBbIM, KOTOPBIH
oTnpasiseT Banepus BMecte ¢ ero apyrom AnekcaHapom ['yCeBbIM B ypalbCKUM
YebOapkynb, rie UM HPEACTOUT BBICTYNATh 3a MECTHYIO «3Be3my». llpeonones
CJIO)KHOCTH B KOMaH/IE
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HU3LIEN JUru, Banepuil mokaspIiBaeT pe3ysIbTATUBHBIA XOKKEW M B KOHIIE CE€30HA
BOo3Bpamaerca B MockBy, rae TapacoB mnpuriamaer €ro IpUCOSAUHUTHCS K
I[ICKA, HO Ha nepBbIX Nopax MpoBEPSAET XapakTep XapiaamoBa, €ro CIOCOOHOCTb
IIOJIHOCTBIO OT/AABATh CBOIO KU3Hb XOKKEIO.

KonTtpoJsabnas pabora 19

IlepeBenure Teker Ha  pycckuil  a3bIk.  IIpoxkomMmeHTHMpyHTE
HCIIOJIB30BAaHHBIC HpI/IéMbI nmepesoaa.

Writer Ann Morgan set herself a challenge — to read a book from every
country in the world in one year. She describes the experience and what she
learned.

| used to think of myself as a fairly cosmopolitan sort of person, but my
bookshelves told a different story. Apart from a few Indian novels and the odd
Australian and South African book, my literature collection consisted of British
and American titles. Worse still, | hardly ever tackled anything in translation. My
reading was confined to stories by English- speaking authors. So, at the start of
2012, | set myself the challenge of trying to read a book from every country in a
year to find out what | was missing. With no idea how to go about this beyond a
sneaking suspicion that | was unlikely to find publications from nearly 200 nations
on the shelves of my local bookshop, I decided to ask the planet’s readers for help.
| created a blog called A Year of Reading the World and put out an appeal for
suggestions of titles that |1 could read in English. The response was amazing.
Before | knew it, people all over the planet were getting in touch with ideas and
offers of help. Some posted me books from their home countries. Others did hours
of research on my behalf. In addition, several writers, like Turkmenistan’s Ak
Welsapar and Panama’s Juan David Morgan, sent me unpublished translations of
their novels.

KonTpoabnas padora 20

IlepeBenuTe TEKCT HA aHIVIMUCKUH #A3bIK. [IpoxkoMmeHTHpYiiTe
HCII0JIb30BAHHbIE IPUEMBI ITEPeBOA.

[IpuBe3eHHass W3 BOCTOYHBIX CTpPaH B JPEBHIOIO ['penuio, po3a W TaMm
BBIpaIIMBajlach B OTPOMHOM KoyimuecTBe. B npeBHedt I['peruum poza Oblia
MOCBAIIeHa OOTHHE KpacoThl AQpoauTe, €€ XpamMbl OKPYKaJIU IIUPOKHUE CaIbl U3
po3. Pozamu yceinmanu 1opory Bo3Bpaliaroyxcs ¢ mooea0i BOMHOB.

N3 I'peunn, po3sl BeIBO3AT B Eruner u Pum. Erunerckas napuna Kneonarpa
Ha OJTHOM M3 IUPOB BeJIEJIa MOKPBITh BECH MOJI JIEMECTKAMU PO3 CJIOEM B IIOJIMETPA,
KOTOpbIC MPUJICPKUBAIUCH TOHKOM IIEIKOBOM ceTkoi. C mOTOIKa BO BpeMsl mupa
CHIIAJINCh JOXKJIEM PO30BbIE JICTIECTKU. BO Bpems mporyjsok Ha raiepax
MMOBEPXHOCTH BOIbI ObLJIA yCHITIaHA PO3aMHU.

PumnsiHe Harpaxkmaim po3amu 3a BbLJAKOIIMECS 3aciyrd. BeHkoM u3 po3
yKpaliajiy rojloBy nooeauTers.

Po3a Opu1a sM0O51€MOI, CBOETO poja OpAEHOM XpadbpocT. PuMmckue BOMHBI

BCPUJIN, 9YTO PO3a BCCIICT MY KCCTBO, U BMCCTO HNIJICMOB HaJACBAJIM BEHKU U3 PO3.
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u amnpene — Mae B Pume ycrpauBanu npa3aHuk po3 — «Po3anuu» — B naMATh
yYMEPIIHUX.

KonTtpoJabnas padora 21

IlepeBequTe TekCT Ha  pycckud  sa3bIk.  [IpokomMmeHTHpyHTE
HCI0JIb30BAHHbIE IPUEMBI IIEPeBOA.

The final episode of BBC One drama Sherlock, starring Benedict
Cumberbatch and Martin Freeman, has been reviewed enthusiastically by TV
critics.

The Guardian's Lucy Mangan called His Last Vow "perfect", praising the
series finale for its "ceaseless flow of wit, invention and intelligence".

Calling it the "best of the lot", the Daily Telegraph's Serena Davies singled
out writer and producer Steven Moffat.

Sunday's final episode drew an average audience of about 8.8 million.

That was less than the average of 9.2 million people who tuned in on New
Year's Day to see Sherlock's opening episode, the first instalment since in 2012.

The second episode, which saw Martin Freeman's John Watson wed his
fiancee Mary, saw a slight drop, with an average audience of 8.84 million.

The Telegraph's Davies praised Moffat for getting “the wary dance between
plot and character just right".

Her review also saluted Danish actor Lars Mikkelsen for his performance as

media mogul and master blackmailer Charles Augustus Magnussen.

KounrpoJuabHasi padora 22

IlepeBeauTe TEKCT HA aHIVIMUCKUHM #A3bIK. I[IpoxkoMmeHnTHpYiiTe
HCII0JIb30BaHHbIE IPUEMBI IIEpPeBOA.

B MaccoBou KyabType mnoxa HJIO, uame Bcero, wmmeercs B BUIY
HEOIO3HAHHBIN JIeTalOMUi OOBEKT, TMOSBJICHUE KOTOPOrO AacCOIMUPYETCS ¢
BU3UTOM Ha 3E€MJII0 PAa3yMHBIX CYIIECTB. MHOTH€ IO, B TOM YHUCJIE B MEPBYIO
ouepelb oUITMaTbHBIC JIUIA U YUYEHbIC, CKENTUYECKH YOXKICHBI (MU JeNatoT BUJ
yTO yOexaeHnl) B ToM, uTo siienue HJIO sBisieTcss aHOManbHBIM TPUPOTHBIM
saBieHreM. HampoTuB, HEKOTOpbIe paHee OQUIIMATbHBIC JIUIA, BOCHHBIC M JTaXKe
KOCMOHaBTHI (M Te, KTO jeTan Ha JIyHy), mocie yxoma co ciy>KObl CTaHOBSTCS
MyOJUYHBIMY TIPUBEPKEHIIAaMH MHOIUIaHeTHOTO Tipoucxokaenus HIIO. B cinyuae
oecnpekocnoBHoi TpakToBKH HJIO Kak MposBIICHUS WHOIIAHETHBIX [TUBUIIA3AITAN
0e3 TMOMBITKKM HCCIEN0BaTh €ro HAayYHBIMU METOJaMH, OTOXJIECTBUTh C
U3BECTHBIMU aTMochepHbIMU siBieHUs, TepMuH HJIO BpIcTymaer kak dYacThb
ypomaHuu.

KonTpoabnas padora 23
IlepeBenure Teker Ha pycckuil  a3bIk.  IIpoxkommeHTHpyliTE
HCMOJIb30BaHHbIE PUEMBI NIEpeBO/IA.
Sir Winston Churchill will feature on the new design of a banknote which

will enter circulation in 2016, the Bank of England has announced.
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The wartime leader's image is planned to feature on the reverse of the new
£5 note, together with one of his most celebrated quotations.

Churchill was chosen owing to his place as "a hero of the entire free world",
said Bank governor Sir Mervyn King.

The current face of the £5 note is social reformer Elizabeth Fry.

A wide range of historical characters appears on the reverse of Bank of
England banknotes, with Elizabeth Fry the only woman among the current crop.

The Bank of England governor has the final say about who appears on a
banknote, although the public can make suggestions. The latest addition has been
announced by Sir Mervyn at Churchill's former home of Chartwell, in Westerham,
Kent.

"Our banknotes acknowledge the life and work of great Britons. Sir Winston
Churchill was a truly great British leader, orator and writer," Sir Mervyn said.

"Above that, he remains a hero of the entire free world. His energy, courage,

eloquence, wit and public service are an inspiration to us all."”

KonTpoasnas padora 24

IlepeBeaure TEKCT HA aHIVIMHCKUHM #A3BIK. IIpoxkoMmeHTHpYiiTe
HCIOJIb30BAHHBbIE PUEMBI IIEPEeBO/A.

ConHuie — enudcTBeHHas 3Be3xa B CoiHeYHOM cucTeEME. 3eMiIsS U CEMb
npyrux 1aHeT BpamaroTcss Bokpyr Connua. Kpome Hux Bokpyr CounHia
BpAIllalOTCS KOMETHI, acTepoubl U Jpyrue Menkue oObekThl. Bokpyr ComHia
BpAIAOTCSl JIPYyTue OOBEKTHI COJIHEYHOW CHUCTEMBI: TUJIAHEThl M WX CIYTHHKH,
KApJIMKOBBIE IIJIAHETHI U MX CIYTHUKH, aCTEPOUJbl, METEOPOUIbI, KOMETHI U
kocmuueckas nelib. Macca ComHna coctaBisgeT 99,866% ot oOmiel Macchl Bcel
Conneunolt cucteMbl. COTHEYHOE M3IYyUYEHHE MOIIAEPKUBAET KU3Hb Ha 3eMiie,
onpenenseT kiumat. COJNHIIE COCTOUT U3 BOJAOPOJA, Teliisd U APYTUX JIEMEHTOB C
MEHBIIIEH KOHIEHTPALIMEN — XKeJe3a, HUKEIIsl, KUCI0PO/a, a30Ta, KPEMHUS, CEpHI,
Mar”usi, yriaepoja, HeoHa, Kaublus U xpoma. [lo crnekTpanbHo#l kiaccudukanuu
Connne otHocutcs Kk knaccy G2V. Temmeparypa mnoBepxHoctu ComHia
cocraBisier okoino 6000 K. ComHie CBEeTHT IOYTH OCIBIM CBETOM, HO H3-3a
CUJIBHOTO PAacCE€MBaHUsi M TOIJVIOIIEHHUS KOPOTKOBOJIHOBOW YacTH CHEKTpa
atMoceport 3emiu mpsmoid cBer CoJiHIIA y TOBEPXHOCTH HAIEH IUIAHETHI
MpuoOpeTaeT OMpeaeNeHHbIN XenThlii oTTeHOK. Ecnu Hebo sicHoe, TO romyOoi
OTTEHOK PACCESIHHOI0 CBETA CKJIAJbIBAETCA C KEJITOBATHIM MPSAMBIM COJHEYHBIM
CBETOM U 00III€E€ OCBEILICHUE OOBEKTOB HAa 3EMJIE CTAHOBUTCS OEJIBIM.

KonTpoabnas padora 25
IlepeBenuTe TeKCT Ha  pycckuil  sa3bIk.  [IpokomMMeHTHpYiiTE
HCII0JIb30BAHHbIC IPUEMBI IIEPEBOAA.
The ancient Greek goddess Europa features on a new five-euro note
unveiled by the European Central Bank.
It appears as both a watermark and hologram on the note, which otherwise

largely resembles its predecessor. Other notes will likewise be reissued in what is
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only the second series of euro banknotes since the single currency's launch on 1
January 1999. The new series will be phased in over several years with the five-
euro note entering circulation in May. Europa has featured on some euro coins
before. The new notes are appearing at a time of continued uncertainty about the
17-nation eurozone's stability. Last year there was intense speculation that
struggling Greece might have to exit the eurozone, so some may see it as ironic
that a Greek goddess is now the face of the euro. In order to use up remaining
stocks in many eurozone countries, the original five-euro notes will be issued for
several months alongside the new ones. The two series will circulate in parallel as
legal tender. The ECB has not yet set a termination date for the first series as legal
tender, and says the deadline will be announced well in advance.

KonTpoabnasi padora 26

IlepeBeauTe TEKCT HA aHIVIMHCKUHM A3BIK. I[IpoxkoMmeHTHpYiiTe
HCI0J1b30BaHHBIC IPUEMBI NTEPeBOA.

OOcepBaTopuu OOBIYHO CIIELUATU3UPYIOTCS HA MIPOBEICHUM ONPEAEIICHHBIX
BHJIOB ACTPOHOMMYECKHUX HccaenoBaHuil. [103ToMy OHM OCHaIIEHBI pa3Iu4YHBIMU
TUIIAMUA TEJECKONOB M JPYrMX NpUOOPOB, MpEeAHA3HAYEHHBIX, HAIpUMep, I
ONpe/eNiEHUs] TOYHOTO TIOJIOKEHHUsl 3Be3] Ha Hebe, u3yueHue ConHLIA WK
pelieHusl IPyrux HaydHbIX 3aj1ad. YacTto ajid u3ydeHusi HeOECHBIX OOBEKTOB MX
(doTorpagupyroT ¢ MOMOIIBIO CHENHAIBHBIX TejaecKonoB. [lonoxkeHne cBeTu Ha
NOJyYEHHBIX HEraTuBax HU3MEPSIOT COOTBETCTBYIOIIMMM  NpubopamMu B
nabopatopuun. HeraTtusel, XpaHsuuecss B 00cepBaTOpuu, 00pa3yloT «CTEKIJISHHYIO
dorotexy». MHccnenys actpoHomuueckue Qororpaduu, MOXKHO HU3MEPHUTH
BEJIMYMHY ITOTOKOB M3JIy4Y€HUs OT 3B€3[, IUIAHET W JAPYTHX KOCMHYECKHX
00beKTOB. JlJI1 BBICOKOTOYHBIX M3MEPEHUN SHEPIMH CBETOBBIX IOTOKOB
UCIIOIB3YIOT (DOTOAICKTprUUeckue GoToMeTphl. B HUX CBET OT 3Be37bI, COOpaHHBIN
OOBEKTUBOM  TEJECKOIa, HAaNpaBisieTcss Ha  CBETOUYYBCTBUTEIbHBIM  CIIOU
ANIEKTPOHHOI'O BaKyyMHOTO MpuOopa — (POTOYMHOXKHUTEINS, B KOTOPOM BO3HUKAET
ca0bIi AIEKTPUUYECKUN TOK, KOTOPBIM YCUIIMBAIOT U PETUCTPUPYIOT CIICIIHAIBHbBIC
aNeKTpoHHble TpuOopbl. Ilpomyckas cBer uepe3 cneuuaibHO MOAOOpaHHBIE
LBETHbIE CBETO(DUIBTPBI, ACTPOHOMBI KOJMUYECTBEHHO C OOJIBIIONH TOYHOCTHIO
OLICHMBAIOT IBET O0O0BEKTa. A ¢ TOMOIIBIO CHEKTpOrpadoB ONpenemnsor
XUMHUYECKUN COCTaB KOCMUYECKUX OOBEKTOB.

KonTpoabnas padora 27

IHepeBeauTe TeKCT Ha  pycckuil  sa3bIk.  [IpokomMMeHTHpYiiTE
HCII0JIb30BAHHbIC IPUEMBI IIEPEBOAA.

Of the estimated 70 million people killed in World War Two, 26 million
died on the Eastern front — and up to four million of them are still officially
considered missing in action. But volunteers are now searching the former
battlefields for the soldiers' remains, determined to give them a proper burial - and
a name.
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Olga Ivshina walks slowly and carefully through the pine trees, the beeps of
her metal detector punctuating the quiet of the forest. "They are not buried very
deep,” she says. "Sometimes we find them just beneath the moss and a few layers
of fallen leaves. They are still lying where they fell. The soldiers are waiting for us
— waiting for the chance to finally go home."

Nearby, Marina Koutchinskaya is on her knees searching in the mud. For the
past 12 years she has spent most of her holidays like this, far away from home, her
maternity clothes business, and her young son. They are part of a group called
Exploration who have travelled for 24 hours in a cramped army truck to get to this
forest near St Petersburg. Conditions are basic — they camp in the woods — and
some days they have to wade waist-deep through mud to find the bodies of the
fallen. The work can be dangerous, too. Soldiers are regularly discovered with their
grenades still in their backpacks and artillery shells can be seen sticking out of the
trees. Diggers from other groups elsewhere in Russia have lost their lives.

KonTpoabnas padora 28

IlepeBeaure TEKCT HA aHIVIMHCKUHM #A3bIK. I[IpoxkoMmeHnTHpYiiTe
HCI0/1b30BaHHBIC IPUEMBI NEPeBOA.

Crapt xopabns «Boctok» coctosuics 12 ampens 1961 roma B 9:07 1o
MOCKOBCKOMY BpeMeHM C KocMmoapoma baiikonyp. Kopabnp Bbimen Ha
HEpacyeTHYI0 BBICOKYIO opOuTY (c amoreem 327 KM BMecTO paccuuTaHHoro 230
KkM). B ciaydae oTkaza TOPMO3HOM YCTaHOBKM CXOJl C HEE MOT JJIUTHCS OKOJIO
JIECSTU JHEH, Ha YTO cucTeMa Ku3HeoOecreueHus: kopabiisi He Oblla paccuMTaHa.
Beimonuue oaua o6opoT Bokpyr 3emu B 10:25:34 na 108 MuHyTe, MjIaHOBBIN
NOJIET 3aBEPIUMJICS — BKJIKOYWIACH TOPMO3Has cucrema. M3-3a HewcnpaBHOCTH
KJIallaHa B TOIUIMBHOM MarucTpajii TOPMO3Has yCTAHOBKA OTKJIIOUMJIACH HA OAHY
CEeKyHJy paHbllle 3arianupoBaHHoro. Kpome toro, ¢ ono3ganvem Ha 10 MUHYT OT
3aIVIAHUPOBAHHOTO BPEMEHM ITPOM3OIILIO Pa3[eleHUE CITyCKaeMOro armapara U
npubopHoro orceka. M3-3a c6ost B cucTeMe TOPMOKEHHS CITyCKaeMbIN ammapar ¢
IOpuem T'arapuHbiM npu3eMIuics HE B 3alNIaHUPOBaHHOM MecTe B 110 kM ot
Cranunrpaga, a B CapaToBCKol o0iacTu, HeEAaleko OT DHrenbca (ceno
CmenoBka). B 10:48 pamap Ha MECTHOM BOEHHOM a’poJIpoMe OOHAPYKHII
HEU3BECTHYIO 11€J1b, 3TO ObLT CITyCKAaEMBIi anmnapar, a 4yTh M03%Ke B 7 KM OT 3€MJIH,
COrjjacHO IUIaHy TojieTa, ['arapuH KaramynbTHPOBAJCA W LEJIed Ha pajaape
NOSIBUJIOCH [IBE.

KounrpoJuabHasi padora 29

IlepeBenure Teker Ha pycckuil  a3bIk.  IIpoxkommeHTHpYyHiTE
HCII0JIb30BAHHbIC IPUEMBI IIEPEBOAA.

New York may soon ban horse-drawn carriage rides in Manhattan. Is this
the end of a long love affair between the city and these animals? Or is an urban
lifestyle unfair for horses?

Soon after his inauguration as the mayor of New York City, Bill de Blasio

announced that he wanted to end the era of horse-drawn carriage rides in Central
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Park. He has put a team in place to determine the legislative steps necessary to
fulfil a campaign promise to outlaw the practice. "Bill de Blasio will end the
inhumane treatment of carriage horses and supports an immediate ban on abuse of
carriage horses,” reads his campaign website. Instead, de Blasio proposes
replacing the horse-drawn carriage — which has a long history as a tourist
attraction and iconic image — with a fleet of vintage electric cars. Proponents say
the carriage rides are an important part of the city's history. *Many years ago there
were thousands of horses in New York. They helped build the city." says Ariel, a
carriage driver who has been working in the city for 30 years. He declined to give
his last name because he does not want to be the target of animal-rights activists.

KounTpoabnas padora 30

IlepeBeauTe TEKCT HA aHIVIMACKUH #A3bIK. [IpoxkoMmeHTHpYiiTe
HCIOJIb30BAHHBbIE PUEMBI IIEPEeBO/A.

Tpos, umu UnuoH — cTapuHHBIA TOpoj Ha CEBEPO-3aIllaTHOM MOOEpPEKHEe
Mamnoit Azum (TouHoe mecTto — XoiMm I'mccapabik — ycranoBun B 1871 .
HeMenkuid apxeonor ['enpux Illnuman), rae, COrNIacCHO C 3MOCaMU U JIPYTHM
JIPEBHETPEYECKUMU UCTOYHUKaMU, B Hadasne XII B. 10 H.3. npousonuia TposiHckas
BOWHA.

Ha3zBanue roposa cBsi3aHO C MMEHAMU TPOSIHCKOTO BJIACTENMHA Tpost U €ro
ceiHa Mna.

Camu TpOSIHIIBI STHUUECKU HE OBUIM CBSI3aHBI C TPEKAMH, HO UX BEpXYIIKa
YaCTUYHO TpPUHSJIA TPEUYECKUM S3bIK U KYJIbTYypy. bosiee mo3aHue HCTOUYHHKHU
Pumckoit umniepuun cuntanu TeykpoB (Teucri) moToMKamMu KUTENEH JereH1apHoi
Tpoanst (ctomunia — Tpos). Ilo cBumerenscTBY «oTia ucropum» ['epomora, 310
IIeMs MPOUCXOJUT OT MMeHHM Teykpa — mepporo maps Tpou (3100 mo H.3.).
[Tocne nmopaxkenus B TposHCKOW BOWHE OT axeuleB / IPEKOB YaCTh TPOSHIIEB /
TEYKpPOB BO TrjaBe ¢ mapemM JHeeM mpuObui B Utanuio. OO0 3TOM Takke mucanl
npesuuit aBTop Crecuxop (VII B. 10 H.3.). Ero koMMeHTapuu K MPOUCXOASAIIEMY
OCTaJIUCh Ha MpaMOpHOM Oapenbede Tak HazpiBaemoro «Hooro neopma» (I B. 1o
H.3.), KOTOPBII BXOAMUT B KoMIuiekc Kanmutonmiickoro mysest B Pume.

Kputepun u mKana oOULEHUBAHMS 10 OIEHOYHOMY CPeICTBY
KOHTPOJ/IbHas1 padora:

[IIxana OLICHUBAHU]] Kpurepnii onieHuBanus
(uHTEpBaN OAJITIOB)
5 KontposbHas paboTa BHIIIOJHEHA HA BHICOKOM YPOBHE
4 KoHTposibHast paboTa BBITOJTHEHA HA CPETHEM YPOBHE
3 KoHTtposnbHas paboTa BbIIIOJHEHA HA HU3KOM YPOBHE
2 KonTponbHast paboTa BbIIIOJIHEHA HA HEYIOBIETBOPUTEIEHOM
YPOBHE WJIN HE BBIIIOJIHEHA
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OueHouyHble cpeacTBa Ui MPOMEKYTOYHOM aTTecTaluu (IK3aMeH)

IlepeBeaure TekCcT Ha  pycckuin  s3bIK.  [IpokomMmeHTHpyHTE
HCI0JIb30BAHHbIE IPUEMBI IIEPeBOA.

Montenegro is a country in Southeastern Europe on the Adriatic Sea. It
borders on Bosnia and Herzegovina to the north; Serbia and the disputed territory
of Kosovo to the east; Albania to the south and Croatia to the west. Montenegro
has an area of 13,812 square kilometres and a population of 620 thousand, most of
whom are Orthodox Christians. Its capital Podgorica is one of the twenty-three
municipalities in the country. Cetinje is designated as the Old Royal Capital.

Since 1990, the country has been governed by the Democratic Party of
Socialists of Montenegro and its minor coalition partners. Classified by the World
Bank as an upper middle- income country, Montenegro is a member of the UN,
NATO, the World Trade Organization, the Organization for Security and Co-
operation in Europe, the Council of Europe and the Central European Free Trade
Agreement. It is a founding member of the Union for the Mediterranean.

Montenegro ranges from high peaks along its borders with Serbia, Kosovo,
and Albania, a segment of the Karst of the western Balkan Peninsula, to a narrow
coastal plain that is only 1.5 to 6 kilometres (1 to 4 miles) wide. The plain stops
abruptly in the north, where Mount Lovéen and Mount Orjen plunge into the inlet
of the Bay of Kotor.

Montenegro's large Karst region lies generally at elevations of 1,000 metres
above sea level; some parts, however, rise to 2,000 m, such as Mount Orjen (1,894
m), the highest massif among the coastal limestone ranges. The Zeta River valley,
at an elevation of 500 m, is the lowest segment.

The mountains of Montenegro include some of the most rugged terrain in
Europe, averaging more than 2,000 metres in elevation. One of the country's
notable peaks is Bobotov Kuk in the Durmitor mountains, which reaches a height
of 2,522 m. Owing to the hyperhumid climate on their western sides, the
Montenegrin mountain ranges were among the most ice-eroded parts of the Balkan
Peninsula during the last glacial period.

IlepeBeauTe TekeT Ha  pycckud  s3bIK.  IIpokomMMeHTHpYHTE
HCI0JIb30BAHHbIE IPUEMBI IIePeBOA.

Sonic boom: People woken by loud noise which 'shook houses’

A sonic boom has woken people and shaken houses across parts of London
and the northern Home Counties.

People tweeted that a loud "explosion™ had woken them at about 04:20 GMT
- with houses shaking and reports of police sirens straight after.

The noise was generated by two Royal Air Force Typhoons, which launched
from Coningsby in Lincolnshire and intercepted an unresponsive aircraft.

The sonic boom was heard across London, Hertfordshire and Bedfordshire.

London's Metropolitan Police subsequently confirmed the bang was the
result of the RAF aircraft being cleared to go faster than the speed of sound.

RAF jets are only given permission to go supersonic in emergencies, usually

when they are required to intercept another aircratft.
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"Typhoon aircraft from RAF Coningsby were scrambled this morning, as
part of the UK's Quick Reaction Alert (QRA) procedures, after an aircraft lost
communications in UK airspace,” an RAF spokeswoman said.

"The aircraft was intercepted and its communications were subsequently re-
established.”

She added the Typhoons had since returned to their base.

Janet, from Hertfordshire, told the BBC she heard a "huge thud" and felt her
house shake at 04:17 GMT.

She wondered whether her boiler had blown up or a tree had fallen on the
house, she said.

"I got up, looked around and out of the window, things looked fine," she
said.

"l went downstairs, went from room to room looking for cracks in the walls
and ceilings."

She went outside with a torch to check her roof and then checked the nearby
road to see if there had been a crash, but saw "nothing and no sign of anyone else
investigating”, she said.

What causes a sonic boom?

When an aircraft approaches the speed of sound (768mph or 1,236km/h), the
air in front of the nose of the plane builds up a pressure front because it has
"nowhere to escape™, said Dr Jim Wild of Lancaster University.

A sonic boom happens when that air “escapes”, creating a ripple effect
which can be heard on the ground as a loud thunderclap.

It can be heard over such a large area because it moves with the plane, rather

like the wake on the bow of a ship spreading out behind the vessel.

IlepeBenure Tekcr Ha  pycckud  #A3bIK.  IIpoxkommenTHpyiiTe
HCII0JIb30BaHHbIC IPUEMBI IIEPEBOAA.

People in China are now required to have their faces scanned when
registering new mobile phone services, as the authorities seek to verify the
identities of the country's hundreds of millions of internet users.

The regulation, announced in September, was due to come into effect on
Sunday.

The government says it wants to "protect the legitimate rights and interest of
citizens in cyberspace".

China already uses facial recognition technology to survey its population.

It is a world leader in such technologies, but their intensifying use across the
country in recent years has sparked debate.

What are the new rules?

When signing up for new mobile or mobile data contracts, people are
already required to show their national identification card (as required in many
countries) and have their photos taken.

But now, they will also have their faces scanned in order to verify that they

are a genuine match for the ID provided.
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China has for years been trying to enforce rules to ensure that everyone
using the internet does so under their "real-name" identities.

In 2017, for example, new rules required internet platforms to verify a user's
true identity before letting them post online content.

The new regulation for telecom operators was framed by the Ministry of
Industry and Information Technology as a way to "strengthen™ this system and
ensure that the government can identify all mobile phone users. Most Chinese
internet users access the web via their phones.

Jeffrey Ding, a researcher on Chinese artificial intelligence at Oxford
University, said that one of China's motivations for getting rid of anonymous
phone numbers and internet accounts was to boost cyber-security and reduce
internet fraud.

But another likely motivation, he said, was to better track the population:
"It's connected to a very centralised push to try to keep tabs on everyone, or that's
at least the ambition."

Are people worried?

When the regulations were announced in September, the Chinese media did
not make a big deal of it.

But online, hundreds of social media users voiced concerns about the
increasing amount of data being held on them.

"People are being more and more strictly monitored,” one user of the Sina
Weibo microblogging website said. "What are they [the government] afraid of?"

Many others complained that China had already seen too many data
breaches. "Before, thieves knew what your name was, in the future they'll know
what you'll look like," said one user, receiving more than 1,000 likes. Another
criticised the policy, saying: "This is being implemented without the consent of the
public."

Another said they often received scam calls from people who knew their
name and address, and asked: "Will they be able to tell what I look like now?"

But others were less cynical, saying that the move was simply in line with
"technological progress".

China already extensively censors and polices the web, removing and

blocking content it does not want its citizens to see and talk about.

Kpurepuu u mkajna oueHMBAHUSA 110 OLIEHOYHOMY CPeACTBY
NMPOMEKYTOUYHBIN KOHTPOJIb (IK3aMEH)

[IIkana oneHnBaHUA Kpurepuit onennBanus
(nHTEpBaI OAIITOB)
oTn4HO (5) CtyneHt rimy0oKo U B TOJTHOM 00BbEME BiIaJeeT MPOrpaMMHBIM
MaTepHUaIOM. I'pamoTtHO " aZIeKBaTHO MIEPEBOAUT

NpeUIOKEHHBI TeKCT B MHcbMeHHOU (opme. [Ipu sTom
MIPOSIBIISIET TBOPUECKUM MMOAXO0/1 U PAaBUILHO 0OOCHOBBIBAET
IIPUHATBIE IEPEBOAYECKUE pELICHUS, XOPOILIO BIALCET
YMEHMSIMHM M HABBIKAMU IIPH BBIIOJHEHUH NTPAKTUYECKUX 3a]1a4.

xopouo (4) CTyJIEHT 3HaeT NpOorpaMMHbBIN MaTepuas, PaMOTHO U IO CYTH
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aJIEKBAaTHO MEPEBOJIUT MPEIIOKEHHBIA TEKCT B MUCbMEHHOMN
dbopme, JIOTTyCKast HE3HAUMTEIIbHEBIC HETOYHOCTHU u
HE3HAYUTENIbHOEe KOJIM4ecTBO omubok. [Ipu sTom Bnameer
HEOOXOAUMBIMH YMEHUSMH M HaBBIKAMH TIPU BBITIOJHCHUH
MPAKTUYECKUX 3a7a4.

YAOBJICTBOPUTEILHO (3) CTyzIeHT 3HAeT TOJBKO OCHOBHOM ITPOTPaMMHBIN MaTepuall,
JIOITyCKAeT HETOYHOCTH, HEJAOCTATOUYHO YETKUE (POPMYIHPOBKH,
HEMOCJIEI0BaTEIbHOCTh U3JI0KEHHS B TEKCTE MEPeBOJIa B
nucbMeHHo ¢opme. [Tpu 3TOM HEOCTATOUHO BlaieeT
YMEHHSIMHU U HaBBIKaMU IIPU BHIIOJHEHUH MPAKTUYECKUX 3a]1a4.
Jomyckaet 1o 30% ommboK B epeBo/ie.

HeyA0BJIETBOPUTENBHO (2) | CTyneHT He 3HAaeT 3HAYMTEJIbHOM YacTH MPOrpaMMHOIO
Matepuaia. [Ipu 3Tom nonyckaer NpUHIUIHAIBHBIE OIIMOKY B B
TPAKTOBKE CMBICIIa MCXOJHOTO TEKCTa, MPOSBISET HU3KYIO
KyJIbTypy 3HAaHUW, HE BJIAJICET OCHOBHBIMU YMEHUSMH U
HaBbIKAMH MPH BBINOJIHEHUHU NPAKTUYECKUX 3a1a4. CTyIeHT

OTKa3bIBACTCA OT OTBCTOB HAa JOIIOJITHUTCIIbHBIC BOIIPOCHI

OueHoYHbIE CPeICTBA VISl HTOTOBOM aTTecTAlNH (IK3aMEH)

IlepeBeanTe TEKCT HA AaHIVIMUCKUH A3BIK. [IpokoMMeHTHpYHTE
HCIOJIb30BAHHBbIE PUEMBI IIEPEeBO/A.
10 anpeast 2010 roga: kak 310 ObLTO

Karactpoda camonéra npesunenra [lonsmm Jlexa Kaunnbckoro mpousoiinia
10 anpens 2010 roma. 3a mporieAmnue ceMb JIeT 00CTOSATEIbCTBA CIIYUHBIIETOCS
ObUIH pa3oOpaHbl OYKBAJIBLHO MO MUKPOCKOTIOM.

Ytpom 10 anpens 2010 roga «Oopt HOMEp OauH» 36 CHEIUATBLHOIO
AaBUALIMOHHOTO TOJIKa BO3AyHbIX cui [lonbmm BeuteTen u3 Bapmasel B
Cwmonenck. Ha 6opty moctpoennoro B CCCP camonéra Ty-154M maxonuiach
neneraus [lonemm Bo rinase ¢ npesuaeHToMm Jlexom Kaunnbeckum. IIunotuposan
JAHEP MOJIBCKUM IKUIAXK U3 aBUAOTPAIA TPE3UIACHTA.

Camonér mnpesugenta KadumHbCKOTO JOJDKEH OBbUT NPU3EMIIUTHCS Ha
aspoapomMe «CmoneHck-CeBepHblii». MI3HauanpHO 3TOT a’3poApoM IpeaHa3HAYAIICS
JUIsl TpUEMa BOCHHOM aBUATEXHUKH, YTO MPEACTABISIET HEKOTOPBIE CIIOAKHOCTH IJISI
rpaXIAaHCKUX MWJIOTOB. BrpoyeM, TpakIaHCKHE CaMOJIEThl MPU3EMISIIUCH B
«CmoneHcke-CeBepHOMY PETYIISIPHO U YCIIEIIHO.

Ho 10 ampens B palioHe a’poApoMa CIOXKHIHUCH KpailHE CIIOXKHBIE
MeTeoycioBusa. OOMAaYHOCTP M BHUAUMOCTb OKa3ajHCh HUXKE JIOMYCTUMOTO
METEOMUHUMYMa, HEOOXOUMOTO JJIs1 OCYILECTBIICHUS MTOCAIKH.

Hucneryep aspoapoma «CmoneHCK-CeBEpHBI»  COOOIIMI  SKUMAXY
caMoOJIETa O TOM, YTO «yCJIOBUU Uil mpuéma HeT». COrjacHO CyIIEeCTBYHOUIUM
npaBujaM, OKOHYATEIbHOE pEIIEHWE O TOM, OCYIIECTBIATh JIM TOCAJKY,
OPUHUMAET KOMaHAUP BO3IYIIHOTO CyAHA.

Oxunax Ty-154M cBa3ancs ¢ skunaxem noyibckoro fAk-40, KOTOpsIil cen B
«CmoneHcke-CeBepHOM» HE3aJ0JIr0 J0 NPUOBITUS TPE3UACHTCKOro OopTa.
[Munoter  Ax-40 Takxe NOATBEPAWIIM, YTO VYCJIOBUS Ha a’poJpOMeE HeE
COOTBETCTBYIOT HEOOXOIUMBIM JIJIsl IOCAIKH.
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Tem He Menee, koMaHaup Ty-154M npennpuHsan NONBITKY NOCAAMTh
camonér. [Ipu 3axoze Ha moca Ky NHWIOThl OTKJIIOHWINCH OT Kypca, 3a/1€I1 IEPEBbs
IPUMEPHO B KUJIOMETPE OT B3JIETHO-IIOCAJI0YHOM IOJIOCHI, MOCJIE YEro CaMOJIET
PYXHYJ Ha 3eMJIIO.

B pesynbrare nagenus noru6iu Bce 96 yenoBek, HAXOAUBIIUECS HA OOPTY.

PaccrnenoBanue 00CTOSATENBCTB Tpareuy Ha4YaJI0Ch HEMEIJIEHHO, YUUThIBas
BBICOKYIO MEXIYHApOAHYIO 3HAUUMOCTb [IPOUCLIEIIIETO.

10. paGoTe mo paccienoBaHHIO OblLIa MOJKIIOYEHA M TOJIbCKAs CTOPOHA.
Poccuiickue BracTu OBLIM 3aMHTEPECOBAHBI B TOM, YTOOBI pa3BesTh MOJ03PEHUS B
KaKOH-TM00 MPUYACTHOCTH K TMOEIH IJIaBbl COCETHETO rOCy1apCTBa.

B sauBape 2011 roma Opuin OOHApOJOBAaHBI BBIBOJBI PACCIEIOBAHUS.
I'maBHOM mnpuumHOM KaTacTpodbl ObBUIM Ha3BaHbl HENPABUJIBHBIE JEUCTBUA
AKHIAKA, KOTOPBIA B CIOXKHEUIINX METEOYCIOBUSAX MPHUHSUI PEUICHUE O MOCAIKE,
IpyU 3TOM JIONYCTHJ OIIMOKM TpPH CHMXKEHHMH M MPOUTHOPUPOBAI CHUTHAJBI
CUCTEMBI IPEIYNPEXIEHUS 00 OMaCHOM CONMKEHUU C 3eMIEH.

Kpurepuu n mkaja oueHMBAHUSA 10 OLEHOYHOMY CPeACTBY
HUTOTOBBINl KOHTPOJIb (IK3aMeH)

[lIkana oleHUBaHUS Kputepuii orieHHBaHUS
(uHTEpBA OAJIIIOB)
oTIu4HO (5) CTyzeHT riry0OKO U B ITOJTHOM 00bEME BIIaJIeeT MPOrPaMMHBIM
MaTepUaIoM. I'pamotHO " aJICKBaTHO MIEPEBOTUT

NpeUIOKEHHBI TEeKCT B MHcbMeHHOH (opme. [Ipu sTom
MPOSIBIISIET TBOPUECKUM MMOAXO0/1 U IPAaBUILHO 0OOCHOBBIBAET
IIPUHATBIE IEPEBOAYECKUE PELICHUSA, XOPOILIO BIALCET
YMEHUSMHU U HaBbIKaMU IIPH BBINOJHEHUU IPAKTUYECKUX 3a]1a4.

xoporto (4) CTyzleHT 3HaeT IpPOrpaMMHBIM MaTepHajl, TPaMOTHO H IO CYTH
aJICKBaTHO MIEPEBOAUT MPEJIOKEHHBIN TEKCT B MIUCbMEHHOU
dopwme, JOMycKas HE3HAUYUTEJIbHbIE HETOYHOCTHU U
HE3HAUYUTEJbHOE KOJM4YecTBO omuOok. [lpu sTom Biameer
HEOOXOTUMBIMA yYMEHUSMU U HaBBIKAMU TIPU BBHITIOJTHEHUH

MPAKTUYCCKUX 3a1aa4.

YIOBJIETBOPUTEIBHO (3) CTyZIeHT 3HAeT TOJBKO OCHOBHOM ITPOTPaMMHBIN MaTepuall,
JIOITyCKAeT HETOYHOCTH, HEJOCTATOYHO YETKUE (POPMYITHPOBKH,
HEMOCIIEI0BATEIbHOCTh U3JI0KEHHS B TEKCTE MEPEBOJIa B
nucbMeHHoOU (opme. [Tpu 3TOM HeOCTaTOUHO BlIAJEET
YMEHHSIMH U HaBBIKAMU TIPH BBHITIOTTHEHUH MPAKTUYECKUX 3a]1a4.
Jomyckaet 1o 30% ommboK B epeBo/ie.

HEYIOBIETBOPUTENBHO (2) [ CTymeHT He 3HAeT 3HAYUTENbHOW YacTU MPOTrPaMMHOTO
Mmatepuana. [Ipu 5ToM omyckaeT NpUHIMIHATBHBIC OIUOKY B B
TPAKTOBKE CMBICJIA MCXOJHOTO TEKCTa, MPOSBIIIET HU3KYIO
KyJbTYpy 3HAaHWUM, HE BJIAJECET OCHOBHBIMU YMEHHUSIMH U
HaBBIKaMH MPH BBITTOJTHEHUH MPAKTUYECKUX 3a/1a4. CTyIeHT

OTKAa3bIBACTCA OT OTBCTOB HA JOTIOJHUTCIIbHBIC BOIIPOCHI
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JInct n3MeHeHn U JOIIOJTHEHU N

n/n

Bunre! nomonuenuii u
U3MEHEHUN

Jlata 1 HOMEp MPOTOKOJIA
3aceanus Kadeapsl
(xadenp), Ha KOTOPOM OBLTH
PaccMOTPEHBI ¥ OJ0OPEHBI
W3MEHECHHS U JIOTIOJTHEHHSI

[Toamucs (c
pacmugpoBKOii)
3aBeyronero Kagenpoi
(3aBenyromux kadeapamn)
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